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INTRODUCTION

This manual has been developed in accordance with the model curriculum and is intended
to be used on the classes within the framework of the course "Professionally oriented foreign
language” for the 3rd year students enrolled in the educational programme 6B04220
"Jurisprudence”.

The improvement of communicative and intercultural competence and the formation of
professional foreign language competence of students come to the fore in education. When
compiling this educational and methodological manual, the task of systematizing educational
materials within the framework of the subject of the course "Professionally oriented foreign
language” (for lawyers) was determined and set.

Language and speech lawmaking and work on the legal application of legislative acts
occupy a special place in the professional activity of a lawyer, which is the main task of his
professional activity. Law is a set of norms, rules of conduct that regulate social relations
between people and express the will of the state, established and protected by the state. Drafting
and interpreting legal norms and defending them in various procedural acts, a lawyer must be
fluent in linguistic norms.

The effectiveness of its activities is determined both by the norms of the literary
language, understandable to all users of the language, and by the degree of proficiency in the
language of a narrow professional purpose.

The Juridical language (or the language of law) is understood as a set of grammatical,
logical and other ways of transmitting and formalizing the conceptual content of a given field of
knowledge. It, like any other language of a well-known profession, has its own characteristics
that distinguish the work of law from other activities and are inherent only in the language of
professional law.

Special topics, special goals of the conversation encourage specialists to switch to a
professional language that is not related to the nationality and socio-economic formation and
worldview of language users.

An important role in the field of legal activity, especially in the field of lawmaking, is
played by terminology, the language of law from the terminological side is one and inseparable.
The exact transmission of the will of the legislator depends on the accuracy of the application of
terms in the law, which, in turn, affects the effectiveness of the law and its significance in the life
of society.

The language of law is an equally important element of legal technology, both for science
and for lawmaking, the law of application. The language of law is very important for an accurate
understanding of legal norms. The essence of a law or other normative legal acts depends on the
construction of proposals in it.

In addition, each lawyer, when lecturing, acts as a speaker, propagandist of legal
knowledge; the prosecutor and the lawyer speak publicly at court hearings every day, so they
must master the skills of public speaking.

Linguistically considering the word in court, it is necessary to constantly pay attention to
its psychological side; linguistic means, ethical requirements for the word in court are associated
with a respectful attitude towards the court, the opponent, the victim, the witness, the accused.
The word in court is, first of all, oral speech. It can manifest itself only in the form of direct oral
speech. In the course of the judicial investigation, he makes amendments and changes to the
word prepared before the court, arising from the information received and verified in the trial.
Thus, the training of a modern legal specialist should be built taking into account the need to
form professional language and speech competencies of a communicative orientation. Successful
mastery of these competencies is the key to training a specialist who is able to effectively solve
the tasks set in the conditions of the accelerated development of Modern Kazakhstan.



UNIT 1 «<LAW AND ORDER»

WHAT IS LAW?

GLOSSARY

ENGLISH KAZAKH RUSSIAN

Behave (v) 03iH-031 ycTay BeCTH ceOsl, OCTYIaTh
Behaviour (BrE) (n) MiHE3-KYJIBIK MOBE/ICHUE

/ behavior (AmE)

Carry out (v) OpBIHAY BBITIOJIHSTH

Codify (v) Konudukanusiay Koau(UIIupoBaTh
Compulsion (n) MOKOYypIiey NPUHYKJICHUE

Conduct (n) MiHE3-KYJIBIK, MTOBC/ICHHE

Court (n) COT, COT OpTraHbI CyJ, CyeOHbIi opra
Define (v) aHBIKTAY OTIpeNIeNATh

Describe (v) CHIIATTAY OIKCHIBATH

Descriptive (a) curarrama OIKCATEILHBIN

Enable (V) KYKBIK O€py, MYMKIHIiK JIaBaTh MPaBo, BO3MOKHOCTh
Enforce (v) MOKOYpIIey,0pbIHIaY MPUHYX/IATh, 3aCTaBIISITh,

ob0ecreunBaTh COOJIFOIEHUE

Enforcement (n)

KBICBIM, MOKOYpIIey,Ky3ere
aceIpy

JaBJIeHUE, TPUHYK]ICHUE,
OCYIIECTBJICHUE

Impose upon/on (V) KYKTEY HaBSI3bIBAThH, HAJIATaTh

Law (n) 3aH, KYKBIK 3aKOH, TIPABO

Lay down (V) OpHATy YCTaHABJIMBATh

Obedience (n) MOWBIHCYHY IOBUHOBCHHE

Obey (V) OarpIHy TTOBHHOBAThCS

Order (n) TOPTIN HOPSIIOK

Order (v) OyiBIpy,TIOpMEH NIPHUKAa3bIBaTh, BEJIETh

Owner (n) ueci BJIAJIEJICI]

Penalty yKa3a,al bITITyT HakaszaHue, mrpad

Prescribe (v) yiirapy,TaraiblHaay IpEANUCHIBATh

Prescriptive (a) HYCKAYIITBI TIPE I CHIBAFOTITHIA

Prosecute (v) COT TOpPTiOiH/E Kyaanay npecie0BaTh B CyJeOHOM
HOPSIIKE

Punish (v) Kazanay HAKa3bIBATh

Punishment (n) xKaza HaKa3aHHUe

Regulation (n)

epexe, OYUPBIK

IMpaBHJIO, MPCANINCAHNC

Restitution (n)

Kalrapy, erey

BO3BpalICHUC, BOBMCIICHUC

Rightful (adj)

3aHIBI

3aKOHHBIA

Underlie

HETi31He XKaTy

JIC)KATh B OCHOBC

SOURCES AND BRANCHES OF LAW

ENGLISH

KAZAKH

RUSSIAN

Adjective law (law of
procedure, procedural law)

1C JKYPri3y KYKbIFbI, pECMHU
KYKbIK

nporieccyaabHOe MPaBo,
¢dbopmanbHOE TIPaBO

Agreement

1apT, KeTiciM

J0roBop, COTrJIalliICHUEC

A low maker (legislator,
lawgiver)

3aH UIBIFAPYIIIbI, 3aH HIBIFAPY
cyOBeKTiCl

3aKOHOAaTcCJIb, CY6’LCKT
IMPaBOTBOPUYCCTBA




Bill

3aH )K00achl

3aKOHOIIPOEKT, OMJIIT
(BHOCHMBII B TapJIaMeHT Ha
o0cyxIeHue)

Branch of law

KYKBIK Caiachl

OTpacIib Mpasa, 00JIacTh
IpaBa

Civil law countries

KYPJIBIKTHIK (23aMaTThIK,
PUMJIIK) KYKBIK JKy#eci 6ap

CTpaHbl C KOHTUHEHTAJILHOM
(UMBUIBLHOM, PUMCKOM )

eniep CHUCTEMOU ITpaBa
Code KOJIEKC KOJIEKC
Common law YKaJITBI KYKBIK( MPELeICHTTIK | 001ee mpaBo (MmpereaeHTHOS

3aH), aHTJIO-CaKCOH 3aHbI
(KOHTUHEHTANb/IbIK KYKbIKTaH
allbIpMalllbUIbIFbI)

IIPaBO), AHIJI0-CAKCOHCKOE
npaso (B OTIAMYHE OT
KOHTUHEHTAJILHOTO TIpaBa)

Common law countries

AHTJIO-CAKCOHJIBIK KYKBIK
Ky#eci 6ap enaep( xanmsl /
KOJTaJIMaFaH KYKBbIKKa
HETI3/IeNITeH); eJIep 3aH
HIBIFapyIIbUIap eMec

CTpaHBI C aHTJIOCAKCOHCKOM
CUCTEMOM IIpaBa
(ocHOBaHHOM Ha
o0meM/HeKoIn PUITUPOBAHHO
M IIpaBe); CTPaHbI HE
3aKOHOJATEIIH

Continental legal system

KOHTHHEHTAJIBI (KYPJIBIKTHIK
KYKBIKTBIK JKYHi€)

KOHTHHCHTAJIbHAA IIpaBOBast
CHCTEMA

Contractual obligations

HIAPTTHIK MiHJETTEMENEP

JIOTOBOPHBIE 00513aTEIHCTBA

Custom

OIET-FYPBII, ISCTYP

00bIYail, TpauIUs

Govern

eHJIey, OacKapy, peTTey,
perrey

IIPaBUTb, YIIPABJIATh,
peryiamupoBarhb,
pEeraaMeHTUpOBaTh

International law

XaJIBIKapAJIbIK KYKBIK

MCKAYHAPOAHOC ITPaBO

Interpret TYCIHIpY, TYCIHAIPY, OOBSACHSTE,
TYCIHAIPY (KYKBIKTBIK MHTEPIPETUPOBATD,
HOpPMaHbl, 3aH]1bl, IIAPTTHI) TOJIKOBATH (IIPaBOBYIO
HOpMY, 3aKOH, JIOTOBOP)
Justice OZILIIET, COT TOPEIIITi, FOCTUILINS | CIIPABEIINBOCTD,

MMpaBoOCyAUC; HOCTULIUSA

Law precedent

COT MpeleIeHT]

CyJeOHBIN IpeneieHT

Legal rule KYKBIK HOPMAChI, KYKBIKTBIK HOpMa TIpaBa, IPaBOBas
HOpPMa; KYKBIKTBIH YCTEMJIIK HOpPMa; IPUHIIUI TOCIOJICTBA
TIPUHITUTI 1paBa

Legal action KYKBIKTBIK i1C-OpEKeT, COT ici, | mpaBOBOE ACHCTBHE,

COT icCl, COT Ipo1eci

cyneOHbIN UCK, Cyie0HOe
JIeN0, CyAeOHBIH mpoliecc

Legislation (enacted law,
enactments)

3aHHaMa; Kaz0ara KyKbIK,
3aH, 3aHJIap KUHAFbI

3aKOHOJATCIIbCTBO, ITMCAHOC
IpaBoO, 3aKOH, CBOJl 3dKOHOB

Make law

3aHJap IIbIFapy, KYKbIKTHIK
HOpMasap/sl 6enriiey

W3/1aBaTh 3aKOHBI,
yYCTaHaBIUBATh IIPABOBbIE
HOPMBI

Means of social control

KypaJl /KOFaMJIbIK OaKblIay
KypaJibl

CPEICTBO/MHCTPYMEHT
00LIECTBEHHOT'O KOHTPOJIS

National law MEMJIEKETIMITIK KYKBIK BHYTPUTOCYIapCTBEHHOE
paBo
Private law KEKe KYKBIK, )KeKe 3aH; HAKTHl | YaCTHOE TPaBO, YaCTHBIN

aJlaMJIapFa KaThICTHI

3aKOH; 3aKOH, IEVCTBYIOIIMI




KOJIAaHbIJIATBIH 3aH

B OTHOHICHUHN KOHKPCTHBIX
JINIY

Prohibit TBIWBIM Cally, KeJIepri xKacay | 3aIpeliarh, NPemnsiTCTBOBATh

Protection KOpFay, Ky3eT , Kopray 3allUTa, OXpaHa, CPelICTBA
Kypajiapsl 3aIIUTHI

Provision epexe, mapt( LIapT, 3aH JKOHE | MOJOKEHHUE, YCIIOBUE

T. 0.); KayJIbl; KAMTamMachI3
eTy; YChIHY; YCHIHBUIAThIH
MYMKIHJIK

(moroBopa, 3aKOHA U T. 11.);
MIOCTAaHOBJICHHE;
obecIeyeHue;
MPEI0CTaBIICHUE,
peIocTaBIsieMast
BO3MOXHOCTb

Public law (political law)

KOFaMJIbIK KYKbIK, KoFambIK
3aH (OYKLUI XaJIbIKKA KaThICThI
3aH)

00I1eCTBEHHOE TPaBo,
MyOJTUYHBIN 3aKOH (3aKOH,
KACaroLIUICS BCETO
HAaCeJICHU)

Public opinion

KOFaMJIBIK TIKip

00IIIECTBEHHOE MHEHIE

Regulatory legal acts

HOPMATHUBTIK KYKBIKTBIK
aKTiep

HOPMATUBHBLIC IIPABOBLIC
AKThI

Regulatory legal decrees

HOPMATHUBTIK-KYKBIKTBIK
aKTiiep

HOPMAaTUBHO-TIPABOBBIC AKThI

Regulatory resolutions

HOPMATHUBTIK KayJbLIap

HOPMAaTHUBHBIC
IIOCTAHOBJICHUA

Resolution of disputes

Jaysiaap/sl Hieny

pa3pelieHue CropoB

Settle

pertey(Jiep); mienty, Keiy
HeMece IIeNIiMre KenTipy;
pertey(Jiep); TopTinKe
KeNTIipy; mankay

yIaXUBaTh(Cs); peliarh,
MPUXOJUTH WIH IPUBOTUTH K
PEIIEHUI0; PETYIUPOBATh(Cs);
MIPUBOJUTH(CSI) B OPSAIOK;
yTpscaTh

Society

KOFaMm; OIpJIeCTIK, YibIM

00I1eCTBO; 00BEINHEHNE,
OpraHu3aIus

Source of law

KalHap Ke3

HCTOYHUK IIpaBa

Substantive law

MaTCpHAIIABbIK KYKBIK

MaTCpHAJILHOC ITPAaBO

Supreme Court

JKOraptbl COTHI

BEPXOBHBIN CY]I

Treaty

mapT

JIOTOBOP

UNIT 2 MODERN LEGAL SYSTEMS
ANGLO-SAXON AND ROMAN-GERMAN LEGAL SYSTEMS

ENGLISH

KAZAKH

RUSSIAN

Administrative law

OKIMIITIK KYKBIK

AIMUHUCTPATUBHOC IIPABO

Anglo-Saxon legal system

AHFJ’IO-CaKCOH}IBIK KYKBIKTBIK
Kyiie

Awurno-CakcoHckas
MIpaBOBasi CUCTEMA

Civil law

a3aMaTTBIK KYKBIK

rpaKIaHCKOC MMpaBoO

Common law

KaJIBI KYKBIK

o01iee mpaBo

Constitution

Koncturynus

Koncrurynus

Constitutional law

KOHCTUTYIHHAJBIK KYKBIK

KOHCTUTYIITMOHHOC ITPaBO

Contribution

CaJIbIM

BKJIAI

Criminal law KBUIMBICTBIK KYKBIK YTOJIOBHOE ITPABO
Customary law )ISCTYpJ'Ii KYKBIK TpaguIIMOHHOC NPaBO
Family law 0TOACHI KYKBIFbI ceMeitHOe IPaBo

International law

XaJIBIKaPAJIbIK KYKBIK

MEKTYHAPOIHOE PABO




Judge

Cylbsl

Cyabs

Judicial precedent

COT MPELEeICHTI

CyieOHBIN TIPEIeICHT

Justice law ONIUIJTIK KYKBIFBI NPaBO CIPABEVIMBOCTH
Labor law CHOEK KYKBIFBI TPYAOBOE IIPABO

Legal system KYKBIKTBIK XKYiie paBoOBasi CHCTEMA
Legislative 3aH IIbIFAPYIIbI 3aKOHOIaTEJIbHBII
Mixed law apajac KyKbIK CMEIIaHHOE MPaBO

Normative legal act

HOPMATHUBTIK KYKBIKTBIK aKT

HOPMAaTUBHO-IIPABOU aKT

Pluralistic law

TUTIOPAJTUCTIK KYKBIK

ITIOPAIIUCTUYCCKOC ITPABO

Private law KEKe KYKbIK 4aCTHOE IPaBO
Public law JKapus KYKBIK, JKaJIIbl KYKBIK nyOm4yHoE, 00I1Iee MPaBo
Religious law JIIHU KYKBIK PEIUTHO3HOE TIPABO

Roman-Germanic legal

Pomano-repManabIK KYKBIKTBIK

Pomano-I'epmanckas

system Kyite paBoBasi CUCTEMa

Source of law KalHap Ke3 MCTOYHHK ITpaBa

Undeniable JayChI3 HEOCIIOPHMBIii
CONSTITUTIONAL LAW

ENGLISH KAZAKH RUSSIAN

Article Oarn CTaThsl

Destiny TarabIp cynp0a, peiHa3HauYeHue

Duration of the action OpeKeTTI KaObLI/Iay Y3aKThIFbl | MPOIODKUTEIBHOCTh

acceptance MNPUHATHS TICUCTBUS

Entity MOH1,3aH]IbI TYJIFA CYILIHOCTb,FOPUIUYECKOE

JIMIIO
Executive aTKapymbl VICTIOJIHUTEJIbHBIN

External legal force

CBIPTKBI 3aHIbI KYIIT

BHCHIHAA FOPUANYCCKAA CHUJIA

General provisions

XKaJIIbI epexkenep

001IIME TIOJTOKEHUS

Incorporating KaMTHUTBIH BKJIFOYAIOIINHN

Judicial. COT CyIeOHBIN

Legislative 3aH IIBIFapyIIbI 3aKOHOJIaTeJIbHBIH
Normative agreement HOPMATHUBTIK KeJiCiM HOPMAaTHBHOE COTJIAIIECHUE
Preamble Kipicrie npeamOyIia

Secular 3aiBIPJIbI CBETCKHUI

Sovereign right €reMEHJIIK KYKBIFbI CYBEPEHHOE ITPaBO
Statehood MEMJICKETTIITIK roCyAapCTBEHHOCTh
Recognition TaHy paciio3HaBaHUe, IPU3HAHKE
Rigid KaTThl YKECTKHMN

Unitary state

YHUTAPJIBIK MEMJICKCT

YHUTAPHOC IoCyAapCTBO

UNIT 3 «THE MAIN BRANCHES OF LAW)

CIVIL LAW
ENGLISH KAZAKH RUSSIAN
Actual fraud HAKTBI ATasKThIK bakTHIeckoe
MOIIEHHUYECTBO
Alleging assault 1m1a0ybLT JKacajbl AeTeH aibli 0OBUHEHNE B HAMAJICHUN
Assailant 1a0ybUIAAYIIIBI HanajaBlIInN
Assault a0 ybII HaIaJaeHue

Assault and battery

YpPBIN-COFY MIa0ybLIbI

HHAIIAJICHUE C HAHECEHUEM
mo0oeB




Automobile accidents

aBTOKOJIIK anaTTaphbl

aBTOMOOWJIbHBIEC aBapuu

Battery YpPBII-COFY n30ueHue
Civil offence a3aMaTThIK KYKBIK OY3YIIBUIBIK | IPakIaHCKOE
[IPaBOHAPYIICHHUE
Constructive fraud CBIH/IaPJIbI ATasKTHIK KOHCTPYKTHBHOE
MOIIICHHUYECTBO
Cheat anmay oOMaHBIBaTh
Conviction COTTBUIBIK, COTTAY CYJIMMOCTb, OCY)KJICHHE
Cunning KYJIBIK XUTPOCTh
Damage 3aJ1aJ1, IITBIFBIH yiiepO, yObITKH
Damages ©TEMaKbI 3aJ1aJIbI KOMIICHCAIH yiiepba
Defective products caracsl3 OHiMIED HEI00pOKaYECTBEHHBIE
POJYKTHI
Deceive anmay 0oOMaHBIBaThH
Defamation/invasion of | »xanma xaly / KEKe MEHIIIKKe | KieBeTa / BTOPKCHHE B
privacy OachIn Kipy YACTHYIO COOCTBEHHOCTh
Entities 3aH/IbI IOPUINYCCKHE
eMJiey Kypajaapbl
Oypmanay
HaMEepEeHHBIN
Kabarracy
Expected losses KYTUICTIH IIBIFBIHAAD 0’KHJaeMble YOBITKU
Failure OpBIHJIaMaYy, COTCI3MIK, | HEUCIIOIHEHHE, Heyaya,
KOJIAMCHI3 HOTIDKE HEOJIaronpUsITHRIN UCXOJT
Fail to do — smth/not to do | opeiHgamay HE UCIIOJIHSATH
smth
Fraudulent/ oJieli aTacThIPFaHbI HAMEpPEHHOE  BBEJCHUE B
misrepresentation 320y XK ICHHUE
Fraud ANIASKTHIK MOIIICHHUYECTBO
Imminent epikci3 HEH30eXKHbII
Inflict 3USH KEeNTipy, 3UsSH KenTipy, | IPUUMHATh  ymiepo, Bpex,
COKKBI Oepy HAHOCHUTBH yJiap
Injure 3USIH KENTIpy, KYKBIKTBI Oy3y, | IPUUUHATH Bpel, HapyIiaTh
KopJay, peHXKITY mpaBa, OCKOpOUTh, 00UJIETh
Intentional HUETTI HaMEepEHHBIH
Liability/responsibility KayarnKepuIIik OTBETCTBEHHOCTh
Malpractice KBI3MET 0a0bIH Tepic | 370ynoTpedIcHne
nananany CITyK€OHBIM TOJI0KEHUEM
Misstatements Oypmanay HUCKaKEHUS

Misdemeanor

60IDKaMTbl 1a0ybLT

[IpeArnoararonee HarnajacHue
HEMHUHYEMOE

Monetary damage aKiagai 3anan JIEHEXKHBIN yIepo
Negligence abaiChI3/IbIK HEOPEKHOCTh
Non-property MYJIIKTIK €MecC HEUMYIIECTBEHHbIE
Omissions OJIKBUTBIKTAP YITYIIEHUS

Overlap KabarTacy MEPEKPBITHE




Permissible

KOJIAUJIBI

JIOITYCTUMBIN

Personal injury

JeHe JKapaKaTTaphbl

TCJICCHBIC MMOBPCIKIACHUSA

Premises liability yii-xkaitnap YIIiH | OTBETCTBEHHOCTD 32
YKayarmKepIIIK MTOMEIICHUS

Products liability OHIMJIep YIIIH XKayalnKepuIilik | OTBETCTBEHHOCTD 32

TIPOJTYKTHI

Punitive damage AMBIITYJIIBIK 3147 mrpadHON yiepo

Remedied emMJiey Kypasijiapbl Cpe/CTBA JICUCHHUS

Restrain IICKTEY, THIUBIM CaITy OTPaHUYMBATh, 3AMPEIIATh

Surrender oepiny C/1aBaThCs

Tort aszanray, Oip aJaMHBIH Oacka | JCJHUKT, MIPOTHUBOIIPABHOE
ajamMfa, OHBIH  MEHINIriHE | JeicTBuE, COBEpIIIEHHOE
KapcChl KacaraH 3aHCBI3 | OHUM  JIUIIOM POTHB
OpeKeTi. JPYToro I, ero

COOCTBEHHOCTH.
Trickery anjay oOMaH
Vengeful KEK ary MCTUTEIbHBIH
CIVIL OFFENCES

ENGLISH KAZAKH RUSSIAN

Accidentally ’Keke 0achiHa KO HapyIICHHE
CYFBUIMAYIIBLIBIKTEI OY3y HETMPUKOCHOBECHHOCTH
eMip JUYHOM JKU3HU

Assault TBIUBIM CaJILIHFAH COT 3alpPEeTUTENLHBIN CYIeOHBII
Oy pBIFbI IIPUKa3

Automobile accident

aBTOK®OJIIK araTTapbl

aBTOMOOWJIbHBIE aBApUU

Battery

JIEJINKT, A3aMaTTBIK KYKBIK
OY3YIIBUIBIK

JEJUKT, TPaXKAaHCKOe
IIPaBOHAPYUICHHE

Bring a lawsuit

anyay, alassKThIK

o0OMaH, MOIIEHHUYECTBO

Commit a tort upon smb

JKOJI-KOJIIK OKHUFaChbl

JIOPOKHO-TPAHCIIOPTHOE
IIPOUCIIECTBHE

Defendant

ACJIUKT Kacay

COBCPLIUTH JCITUKT

Defamation

¥Ypy,cory

HaHECEHHUE y/1apoB, T0OOEB,
n30ueHue

Injured person

ma0ybLi, aybl3Ila Kopjay *KoHe

HaraJeHue, CIIOBECHOE
OocKkopOIieHne 1
yrpo3a (pu3ndecKkum

HACUJINEM
Intentionally onieidi HaMEPEHHO, YMBIIUICHHO
Invasion of privacy OHJIIPYILIiHIH JKayalKepIIUIri | OTBETCTBEHHOCTb

(Tayap camachl yIIiH
TYTBIHYIIBI aJIIbIH/IA)

MIPOU3BOUTEINS (TIepeT
MOTpeOUTENEM 32 KAUECTBO
TOBapa)

To be sued Oipeyre 3UsH KeNTipy NPUYHHUTH yIepO Komy-
100
Fraud O/IlNIeTCI3 TOXKIpUOe, 3aHIbI HeZ0OpOCOBECTHAs TPAKTHKA,
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0y3a OTBIPBIT eMJCY

Bpa4eBaHUE B HAPYLICHUUHU
3aKOHa

Libel

JKaTChlpMa

OTHUKCTKA

Malpractice

COT KOpFaybIH alyFa KYKbIFbI
Oap

UMETh MPABO Ha MOJyYCHUE
CyIeOHOM 3aITUTHI

Monetary compensation

xKana kaz0ara Hemece 0achImn
HIBIFAPY apKbLIbI

KJICBECTA IIMCbMCHHAsA NN
qepe3 1n€yaTh

Negligence aKIaiail etem JICHES)KHOE BO3MEIIICHHE

Plaintiff KE3IEUCOK CITy4aiiHO

Premises liability JKayarkep, albIITaIyIbl, OTBETYHK, OOBUHAEMBIH,
COTTaIyIIbI OACYUMBII

Restraining order TaJIan KO PEIbSIBUTH HCK

Slander a0aichI3/IbIK HEOPEKHOCTh

To be entitled to remedies TaJIanKep UCTEIl

Tort

AasIKTBHIK, aJasKThIK OPEKET

00MaHHOE, MOIIIEHHHUYECKOE
JIECUCTBHE

FAMILY LAW

ENGLISH KAZAKH RUSSIAN

Adoption (n) aceIpar any YCBIHOBJICHHE, TPUHATHE

Adopt (v) KaObUIay, MaKyJIIay, acblpan | IPUHAMATh, YTBEPIKAATh,

any YCBIHOBJISITH

Alimony (n) ATUMEHTTEp, TOJIEMIIEP AJIMMEHTBI, BHIILJIATEHI,
NpONUTAHUE, CPEICTRA K
CYIIIECTBOBAHHIO

Assumption (n) OoIDKaM MPEJIOI0KCHUE

Authority (n) OWITIK BJIACTH

Capacity (n) Kaoiier CHOCOOHOCTh

Child benefit Oajara TeJeMaKhbl nocoOue Ha peOCHKa

Crime (n) KBUIMBIC PECTYIUICHUE

Custody (n) KOPFaHIITBLIBIK OTIeKa, TONIEUYNUTEILCTBO

Directly relevant

TIKEJIEH KATBICTHI

IIPSIMO OTHOCSIIUMICS K

XbIpacy Typajbl COT

Divorce proceeding TaJIKbLIAYbBI Opakopa3BOJIHBIN MPOIECC

Domestic violence TYPMBICTBIK 30PJIBIK OBITOBOE HACHJIHE

Generation (n) ypriak MTOKOJICHHE

Institution (n) MEKeMe YUPEKICHHUE

Intervention (n) KOJI CYFy BMEIIATENbCTBO, MEpa

Marriageable age HEKeJIeCy Kachl BO3pAcCT BCTYIUICHHUS B Opak

Legal (adj) 3aH/IBI 3aKOHHBII

Obligation (n) MiHJIeIeTTeMeep, TajamnTap, 00s13aTeNIbCTBO, TPEOOBAHUE,
Kaphbi3 JIOJIT

Property (n) MEHTIIK CcOOCTBEHHOCTH

Protection from violence

KYII KOpCeTyJIeH Kopray

3aIlMTa OT HACUJIINS

Retirement pension

KapTaro OOWBIHIIA 3eHHETAKBI

MEHCHUMA 10 CTAPOCTU

Right of succession

Myparepiik KYKbIK

IIpaBO HACJICAOBAHUA

Shortage (n)

KETICISYIITIK, KEMIILTIK

HCXBATKa, HCAOCTATOK

Stipulate (v)

KaMTaMachI3 eTei,
aHBIKTAJIa bl

MpeyCMaTpUBaET,
YCTaHABJIMBAET, [JTACUT
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Tax (n)

CaJIbIK

HaJor

Through legislation

3aHJIbI TYPJIS

3aKOHOAATCJIbHBIM IYTEM

To challenge (v)

Kapchl KeIy

Opocath BBI30B

To deemed to

CEeHY, CaHacy, ecenrecy

moJjiaratbCs, C4UTaThCA

To promote (v)

KoJijiay (OChl KOHTEKCTE)

MOAIEPKUBATH (B JTAHHOM
KOHTEKCTE)

Visitation (n)

Ke3JIecy, Kely

CBHJIaHHE, ITOCEIIEHHE

Violence (n)

30piuay

HaCuJInue

MARRIAGE REQUIREMENTS

ENGLISH KAZAKH RUSSIAN
Adopted children achlpar aJIbIHFaH Oaanap YCHIHOBJICHHBIC JIETH
Adoptive parents aceIpar aaymbuiap YCHIHOBUTENHU

Average age

opTa Kac

CpPEIHUM BO3pacT

Be obliged MIiHJIETTi 60Ty OBITh 00sI3aHHBIM
Bigamy (n) Ouramusi, eKi oies any Ouramus, IBOCKEHCTBO
Bride (n) KeJiH HEeBecTa
Consequence (n) 3apjan I0CJIEICTBHE
Consider (v) Kapay paccMaTpUBaTh
Custom (n) canT 00bIYaii
Dementia (n) KapMmec ciaboymmue
Dissolution (V) oy3y pacTOpIKeHUE
Incapable (adj) Kabinerci3 HECIOCOOHBII
Influence (n) acep BIIMSIHHE
Matrimony (n) KYOaMIIBIK CYIPY>KECTBO

Mental disease

MICUXHUKAJIBIK aAYPYy

IICUXUYECKOE 3a00JIEBAHNE

Premarital last name

KBI3 Ke31H€eri Teri

nobpayHast haMuIus

Sex (n) XKBIHBIC (ep, oiien) 1oJ1 (MyX., EH.)

Spouse (n) xKap, 3aibIn cynpyr (a)

Tradition (n) JOCTYP TPaTUIIHS

Valid (adj) HAKTBI JICHCTBUTEIIbHBIN
CRIMINAL LAW

ENGLISH KAZAKH RUSSIAN

Action (n) COT TIPOIIEC, TaJyamn CyJIeOHBIN TIPOIIECC, UCK

Bring an action ic Ko3ray BO30YIUTH JIEIIO

Claim (n) (for)

TaJall, MarbIM, OTIHIIII

TpeOoBaHue, MPETEH3US,
3asBJICHHE, UCK

Claim (v) IIAFBIH/IBI OTEY, TaJall Ty TpeboBaTh (BO3MeEIICHNE
yOBITKOB), [10/1aBATh UCK
Claimant (n) TaJankep UCTeIl

Compensation (n)

3aj1aJiIbl ©TCY, KOMIICHCAI A

BO3MEIICHHUE YOBITKOB,
KOMIIEHCAIHS

Deal with (v)
(dealt; dealt)

ic JKyprizy, OipeyMeH ic
KYprizy, MacelleH1 Kapay

BECTH JIEJI0, UMETh JIENI0 C
KEM-TO, pacCCMaTPUBATh
BOIIPOC

Defendant (n) Kayarkep, COTTAIYIIIBI, OTBETYHK, MOJICYIUMBIH,
AN bINTAIYIIbI 0OBHHSIEMBII

Fine (n) ANBITIITYIT mrpad

Forbid (v) TBHIABIM cally 3arpenaThb
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Force (V) MOKOYpIey 3aCTaBJISITh, IPHHYXKIATh

Misconduct TEPIC KBIIBIK POCTYIIOK

Misdemeanor TEPIC KbLIBIK POCTYIIOK

Offence TEPiC KbUIBIK MIPOCTYIIOK

Party (n) Tapar CTOpPOHA

Prosecute (v) COT TOPTIOIMEH Ky1ajay MIPECIIeIOBATh B CYACOHOM
MOPSIJIKE

Prosecution (n) aibII 0OBHHEHHE

Prosecutor (n) afbIITAYIIIBI OOBHMHHTE]IH

Public prosecutor (n) IPOKYPOP IPOKYPOP

Pursue (v) 1. Tamam Koro; 2. i3re TyCy 1. npeabSIBIATE UCK; 2.
IpeciieIoBaTh

Victim (n) KypOaH, »xo0ipacHyIIi »KepTBa, MOCTPaIaBIIUI

Violation (n) 3aH Oy3YIIBLIBIK JKEPTBA, MOCTPAIABIINN

Violate (v) 3aH/IbI Oy3y HapyIaTh 3aKOH

LEGAL LAW AND LEGAL PROFESSION
ENGLISH KAZAKH RUSSIAN
Advocate KOpFayIIbl aJIBOKAT

An individual licensed by the
state to engage in the practice
of law

3aH NPaKTUKACBIH JXYPri3yre
apHAaJIFaH MEMJICKETTIK
JUIICH3MS aJIFaH ajjam

YEJIOBEK, MOJy4UBIINAN
roCyIapCTBEHHYIO JTULICH3UIO
Ha BEJICHUE IOPUIUYECCKON
IIPAKTHKHU

A person learned in law

KYKBIK CaJIaCbIHAAat'bl MaAMaH

ClicnuajaIncCT B obactu ImpaBa

Apprenticeships

OKBITY

YYEHHUYECTBO, 00yUeHHUE

Arbitrator

Tepeli

apouTp

A series of advanced
examinations

KYpPJEJUIIri )Korapel OipKaTap
eMTHXaHJap

PAIl SK3aMEHOB MOBBIIIEHHOU
CII0KHOCTHU

Aspire YMTBLTY CTpeMIICHHE

Attorney KOpFayIIbl aJgBOKaT

Barrister Gappucrep, KOpFayIbl Oappuctep

Behalf aThbIHAH OT UMCHHU

Corporate in-house counsel KOPITOPATHBTIK IITATTHIK 3aH | KOPITOPATHBHBIN IITATHBIN
KEHECIICl IOPUCKOHCYJIBTAHT

Counselor

KEHECIL

KOHCYJIbTAHT, COBCTHUK

Courtroom lawyer

COT 3aJIbIHAArbl aIBOKAT

AABOKAT B 3aJI€ Cyaa

Government counsel

MEMIJIEKETTIK KEHECIII

FOcyﬂapCTBCHHLIﬁ COBCTHHUK

Lawyer

3aHTep

FOPUCT

Legal education around their
chosen specialty

3aHrepIik OiTiM
TaHJaJIFad OarbIT

I0pUIMUYECKOEe 00pa3oBaHue
CMEXHOE C BBIOpaHHBIM
HaIpaBJICHUEM

Making wills

OCHETTEP/Il Kacay

COCTaBJIEHUE 3aBEIIaHUN

Permitted training

PYKCAT €TINTeH OKBITY

paspelieHHoe 00yueHue

Preparing cases to be tried in
the civil or criminal courts

a3aMaTThIK KOHE KLUIMBICTBIK
FOPUCITUKITUS ICTEP I

MMoATOTOBKA ACJI, KOTOPLIC
JOJIKHBI
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JlalbIHIaY
COTTapbIHA OAaFbIHY

CIIyLIAThCA B CyHax
rPpaXIAaHCKOW U YTOJIOBHOM
FOPUCAUKIINU

Solicitor

COJIUCTOP, KOPFayIIbI

COJIMCTOP, a/IBOKAT

To do all the legal work

KYKBIKTBIK KYMBICTBIH
OapJIbIK TYpJepiMeH

3aHUMAThCSl BCEMH BUAAMU
IOPUANYECKOIN pabOThI

alHajbICy
To have rights of audience COTTa CO3 COMIIEYTre KYKBIFbI HUMETD [IPAaBO BBICTYIIATH B
6ap cyne

To pursue a bachelor (LLB)
or a master (LLM) of laws
degree

KOJI )KETKI3y JOPEKECIH ATy
OakanaBp HEMeCe KYKBIK
MarucTpi

0OMBATHCS MOTyYEHUS
CTEeIeHU

OakayiaBpa WJIM Marucrpa
npaBa

To require extensive clinical
training in a form of
apprenticeships

3aHTepIIiK MPaKTHKa TYPIHAET]
TOXKIpUOEHIH KEH ayKbIMbIH
OTY/Ii Tajam eTei

TpeOYIOT MPOXOKICHNE
IOPUINYECKOI IPAKTUKU
mupokoro npoduis B popme
yYCHUUYECTBA

CONTRACT LAW

ENGLISH

KAZAKH

RUSSIAN

Acceptance

KaObLIIaY

MMPUHATHEC, aKIICIIT

Breach Of Contract

KeJiCIMIIIapTThl OY3y

HApYIICHHUC KOHTPAKTA

Contract Of Insurance

CaKTaHABIPY KeTICIMIIAPTHI

KOHTPAKT 110 CTpaxXOBAHUIO

Damages 3ajaljbl OTEY, OTEMAaKBI BO3MeEIICHHUE yiepoa,
KOMITEHCAITHSI
Exchange Of Consideration | kapcsl 00MEH BCTPEYHBIMH
KaHaraTTaHyIIbLIIBIKICH YIOBJIETBOPEHUAMH
ammacy

Hire-Purchase

Oeuin Tesey apKblIbl CaThII
aly-cary

KYIUIA-IIPOJaka B paCCPOUKY

Judicial Protection For
Breach Of Contract

KeJiCIMIIapTThl Oy3FaHbl YIIiH
COT KOpFaybl

CyZIeOHOM 3aIUTHI 32
HapylIeHUE KOHTPAKTa

Injured Party

Ko01paeHyI Tapan

MOTCPIHCBIIAA CTOPOHA

Make A Contract

KeJICIM-IIapT jKacacy

3aKJIIO9aTh KOHTPAKT

Means

KypaJ, 9JIic

CpeacCTBoO, CIocoo

Mental Distress

MOpPAJIBJBIK 3aJ1aJl

MOpAJIbHBIN yIIepo

Monetary Compensation

aKiIananl eTeMakbl

JCHC)KHAsI KOMIICHCAIIUA

Offer

YCBIHBIC, 0depTa

npeiokeHue, odepra

Party In Breach

KeJniciMiapTTel Oy3raH Tapan

CTOpOHA HapyLIUBIIAs
KOHTPAKT

Party To A Contract KEJCIM-TIIapT KacaThIH CTOpPOHA, 3aKJTFOYArOIIas
Tapan KOHTPAKT
Remedy COT KOpFay KypaJbl CPEJICTBO CyICOHOM 3aIUThI

Specific Performance

HAaKThI OPbIHAAY

PCAJIBLHOC UCIIOJIHCHUC

To Award Damages

3ajanapl eTeyal ab oepy

MPHUCYKIAaTh BO3MEIICHHE
ymiepOa

To Be Binding In Law

3aH OOMBIHIIIA MIHAETTI KYIII
60I1yBI THIC

UMETbh 0053aTEeIbHYIO CUITY
0 3aKOHY

To Be Entitled To A Remedy

COT apKbUIbI KOPFay KypasblHa

HMCETH IIpaBO HAa CPCACTBO
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KYKBIFBI 0ap

CyeOHOM 3alTUTHI

To Be Enforceable In Court
Of Law

COT TOpTiOIMEH KaHaFaTTaHyFa
KaOUIeTTI

CIIOCOOHBIN OBITH
yIOBJICTBOPEHHBIM B
CyJ1IeOHOM TIOPSITIKE

To Claim Damages

31l OTEY/Il Tanam eTy

TpebOoBaTh BO3MEIIICHHSI
yiepba

To Seek Remedies For The
Breach In Court

Kapaxkar ajy YIIiH COTKa
KYTiHY

oOparnaTbCs B Cya IS
MOJIYYSHUS CPEJICTB

To Suffer Some Loss

LIBIFBIHFA YIIBIPATY

MIOHECTH YOBITKH

Valid 3aHIBIK YKaFbIHAH JKapaMIbl IOPUINYECKH
JEUCTBUTCIILHBIN

Valuable Consideration THICTI KapChl KAHAFATTaHy HaJIeXKallee BCTPEYHOE
YIOBJIETBOPCHHE

15



UNIT 1 «LAW AND ORDER»

1.1 What is Law?

1 SPEAKING

1.2 Discuss the following questions and then express your opinion for every situation in 2 or 3

short sentences.

1. Why do people sometimes break rules or laws? Have you ever broken any rules?
2. In your opinion, what is the difference between law and tradition? What traditions do you

know?

2 TOPICAL VOCABULARY
2.1 Read and try to keep in your mind.

ENGLISH KAZAKH RUSSIAN

Behave (v) ©31H-031 ycray BECTHU ce0sl, IOCTYNATh

Behaviour (BrE) (n) MiHE3-KYJIBIK MIOBEJICHHE

/ behavior (AmE)

Carry out (v) OpBIHAY BBIMOJIHATH

Codify (v) Konudukanusiay Ko (pUIIUpoBaTh

Compulsion (n) MOXKOYypiey NPUHYKICHUE

Conduct (n) MiHE3-KYJIBIK, MIOBEJICHHE

Court (n) COT, COT OpTraHbl CyJ1, cyaeOHblii opraH

Define (v) aHBIKTAY OTIpeNIeNATh

Describe (v) CHUIATTay OIKCHIBATh

Descriptive (a) curarrama OMHCATENLHBIN

Enable (v) KYKBIK 0€py, MYMKIHIIK JIaBaTh MPaBO, BO3SMOXKHOCTh

Enforce (v) MOXKOYpIIey,0pbIHAaY NPUHYXJaTh, 3aCTaBIATh,

obecreunBaTh COOJII0JIEHUE

Enforcement (n) KBICBIM, MOXKOYpJIey,Ky3ere | AaBleHHE, IPUHYKICHHUE,
aceIpy OCYIIECTBICHHUE

Impose upon/on (v) KYKTEY HaBsI3bIBATh, HAJIAraTh

Law (n) 3aH, KYKBIK 3aKOH, ITPaBO

Lay down (v) OpHaTy YCTaHABJIUBATh

Obedience (n) MOWBIHCYHY [MOBHHOBCHHE

Obey (V) OarpIHy MTOBHHOBATHCS

Order (n) TOPTIN HOPSIIOK

Order (v) OyHBIPY,TOPMEH NIPHUKAa3bIBaTh, BEJIETh

Owner (n) ueci BJIAJIEIIeI]

Penalty Ka3a,al bIITyJT HakasaHue, mrpad
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Prescribe (v) yifrapy,TaraiiblHaay IPEINHChIBATD
Prescriptive (a) HYCKAYIIbI TPEIMUCHIBAIOIIN I
Prosecute (v) COT TOPTIOIHE Kynanay [PeCiIeI0BaTh B CYAeOHOM
HOPSIIIKE

Punish (v) Kazanay HaKa3bIBaTh
Punishment (n) Kaza HaKa3aHHe
Regulation (n) epexe, OYIPBIK PaBUJIO, MPEANUCAHNE
Restitution (n) Kaltapy, eTey BO3BpAIlICHHE, BO3MEIICHUE
Rightful (adj) 3aH/Ibl 3aKOHHBII
Underlie HET1i31He )KaTy JIe)KaTh B OCHOBE

3 READING

3.1 Read the following text.
WHAT IS LAW?

The term “law” is used in many senses: we may speak of the laws of physics, mathematics,
science, nature, or the laws of football, logic or health. Some laws are descriptive: they simply
describe how people, or even natural phenomena, usually behave. An example of descriptive
law is rather consistent law of gravity; another example is the less consistent laws of economics.

Other laws are prescriptive — they prescribe how people should or must behave. An
example of prescriptive law is traffic regulations. When we speak of the law of a state we use
the term “law” in a special and strict sense and in that sense law may be defined as “a rule of
human conduct, imposed upon and enforced among, the members of a given state”.

In any society, laws have several characteristics. First, laws symbolize norms, values,
traditions. Second, laws must be codified in some way, usually through writing. Third, there
must be a method of enforcement: this can include police, social pressure, “magic”, or some
other force that enable society to punish or reward its members. And finally, there must be
something specific to be enforced: laws are not general, but specific. The main characteristic of
law is that it is enforced, and such enforcement is usually carried out by the State. If the rules or
laws are broken, compulsion is used to enforce obedience. Thus if A steals a watch from B, A
may be prosecuted before the court. The court may then order the restitution of the watch to its
rightful owner, B. If A refuses to obey, he or she may be punished, that means a penalty will be
imposed on A.

This is why we need law: if we all behaved according to our personal standards of
behaviour and morality, anarchy would rule the world. We may say, then, that two ideas
underlie the concept of law: 1) order, in the sense of method or system; and 2) compulsion — i.e.
the enforcement of obedience to the rules or laws lay down.

3.2 Answer the questions.

1. In what senses can we use the word “law”?

2. What is the difference between descriptive laws and prescriptive laws? Give some examples.
3. How is the law of the state defined?

4. What do laws symbolize?

5. What can be used as methods of enforcement?

6. Why do methods of enforcement exist?

7. What is the chief (main) characteristic of law?

8. Explain the notion “compulsion”. Give examples.

9. Identify two main ideas underlying the concept of law.
10. Why do we need law?

4 WRITING
4.1 Find in the text “What is law?” the English equivalents for the following expressions.
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IlocTostHHEIN 3aKOH IpaBUTalldd,; MEHEEC MOCTOSAHHBIC 3aKOHBI 3KOHOMHKM, NPUPOAHBIC
SABJICHUA, HaApYIIWTh 3aKOH, WCTUHHBIN Blajelelr; obecneunuBaTh IIOBUHOBCHHEC, OTKa3aThbCs
IMOAYHMHHUTHCS YECJIOBEYECKOC IOBEIACHHE, ONMCATCIBHBIC 3aKOHBI, IPEAINIMCHIBAIOIINEC 3aKOHBI,
HajlaraTb HaKa3aHMHC, HOTp€6OBaTB BOSMGH_ICHI/ISI/BO?»BpaH_IeHI/IH; BECTH Ce0S B COOTBETCTBHM C
JIMYHBIMU CTaHJapTaMH MOpPaJIH.

4.2 Match the expressions.

ENGLISH EQUVALENT RUSSIAN EQUVALENT

1. unwritten law ) IPHUICPKUBATHCSA/CIIEI0BATH 3aKOHY
2. civil law b) ObITH paBHBIM TIEpE] 3aKOHOM

3. criminal law C) IpaskIaHCKOE IIPaBO

4. natural law d) 3akoHOmaTeIH

5. law of nature €) TCOpHsI BEPOSATHOCTH

6. Mosaic laws f) moxTOp TOPUANYECKUX HAYK

7. law of nations g) He IUCaHBIi 3aKOH

8. canon law h) cyneOHbIi Tiporecce

9. to keep within the law i) MouceeBsl 3aKOHBI (OHOJI.)

10. to be equal before the law j) GapaHbs KOKa JUIs IEPEIUICTOB 0p. CIIPaB
11. question of law k) yrosmoBHoe mpaBo

12. doctor of law 1) ropuanyeckuii GaKyabTeT

13. law of self-preservation M) MEXIYHAPOIHOE MIPABO

14. law of probability N) CBOJI 3aKOHOB

15. the faculty of law 0) 3aKOH CaMOCOXPaHEHHS

16. law-book (statute book, set of laws) p) BOIIpOC MpaBa

17. law-sheep ) 3aKOH IIPHPOIBI

18. lawsuit I') KAHOHMYECKOE MPaBO

19. lawmaker (lawgiver) S) €CTECTBEHHOE IIPaBO

4.3 Translate the following sentences from Russian into English. Use the topical vocabulary
and the expressions from the previous tasks.

1. 3akoHBI 1 Tpaguunu O6H_ICCTBa ONpCACIIAOT MMOBEACHUC J'IIO)ICI\/'I.

2. Tpa)II/IIlI/II/I — OTO HEC IHUCAHBIC 3aKOHBbI, JIC)KAIIUEC B OCHOBC HOPM IIOBCIACHUSA, B3TIAA0B U
BKYCOB J11000r0 00111ecTBa.

3. 3aKoHBI rocynapcTBa YCTAaHABIMBAIOTCS 3aKOHOIATENSIMHU, TOJIMIUS U CYAbl 00ECTIeYMBAIOT
CO6J'IIOI[€HI/IC 3aKOHOB IIpH MOMOIIHA PA3JIMYHBIX MECTONOB IIPUHYKICHHUA.

4. Ecnu yenoBeKk HapyIIaeT 3aKOH, OH MOXKET OBbITh HaKa3aH.

5. 3akoHEBI JOJI’KEH 3HATh Ka)KI[LIﬁ YCJIIOBCK, HO, K COXXAJICHUIO, HC Ka)K)IBII\/'I HUX 3HACT.

6. OcobeHHO MPUCTATBHO 3aKOHBI M3YYAIOTCS HA IOPHINYECKUAX (aKyIbTeTaX YHUBEPCHUTETOB,
TAC CTYACHTBI paCCMATPUBAIOT PA3JIMYHBIC BOIIPOCHI IIpaBa, HU3Yy4YarOT TI'PAKIAAHCKOC IIPpaBoO,
YIOJIOBHOE IIPaBO U IPYTHUE IIPEIMETEI.

7. HpeI[HI/ICLIBaIOH_II/IC 3aKOHBbI CO3JAar0TCAd 3aKOHOAATCIIAMHU W MOTYT OBITH HapyHmICHbI, B TO
BpPEMA KaK OIMMCATCIIbHBIC 3aKOHBI HE CO3JIaHbl 3aKOHOJATCIIAIMA U HE MOT'YT OBITH HapyIICHEI.

8. OmnuncarenbHBIMHA 3aKOHAMU SABJIAOTCA, HAIIPUMCEP, 3aKOHBI IIPUPOIBbI.

4.4 Work in pairs. Read the dialogue and make up a sequel. Present the dialogue.
Peter: Hi, Alice. How are you getting on?

Alice: Fine, thanks, Peter. What about you?

Peter: I'm O.K. I’m glad to see you.

Alice: Me too. I'm glad you are not in a hurry and we have time to talk today.
Peter: Sure.

Alice: I know you’ve entered the university, haven’t you?
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Peter: That’s right.

Alice: Congratulations. Why did you make up your mind to become a lawyer?

Peter:

Alice:

1.2 Sources and Branches of Law.

1 SPEAKING

1.1 Read and answer the following questions in 2 or 3 short sentences.
1. Give more than one definition to the term: “Law”.

2. What is the main function of law? Prove your opinion.
3. Can you break law for saving your beloved person? (Sweetheart)

2 TOPICAL VOCABULARY

2.1 Read and translate the text paying attention to the list of words above, rewrite them into
our dictionaries and learn them by heart.

ENGLISH

KAZAKH

RUSSIAN

Adjective law (law of
procedure, procedural law)

1C JKYPri3y KYKBIFbI, pECMHU
KYKBIK

npolieccyaabHOe MPaBo,
(dhopmalibHOE TTPABO

Agreement

mapT, KeJciMm

J0T0BOP, COIJIAIICHUC

A low maker (legislator,
lawgiver)

3aH IIBIFapYIIbL, 3aH IIBIFapy
cyOBeKTicl

3aKOHOJAATENb, CYOBEKT
IPaBOTBOPUYECTBA

Bill

3aH 00achl

3aKOHOMPOEKT, OHILT
(BHOCHIMBIi1 B TapJIaMEHT Ha
00CyXIeHHE)

Branch of law

KYKBIK Caachl

OTpaciib Mpasa, 00JIacTh
paBa

Civil law countries

KYPJIBIKTHIK (23aMaTThIK,
PUMJIK) KYKBIK JKyiieci 0ap

CTpaHbl C KOHTUHEHTAJILHOU
(UMBWIIbHOM, PUMCKOI)

3aH), aHTJI0-CAaKCOH 3aHbI
(KOHTHHEHTAJBBIK KYKBIKTaH
allbIpMAaIIbUIBIFbI)

engep CUCTEMOH IIpaBa
Code KOJICKC KOJIEKC
Common law KB KYKBIK( TPELEeIEHTTIK | 0011ee mpaBo (MpereaeHTHOe

IIPaBO), aHIJIO-CAKCOHCKOE
paBo (B OTIMYKE OT
KOHTHHEHTAJIbHOT'O 1paBa)

Common law countries

AHTJI0-CaKCOHJIBIK KYKBIK
xy#eci 6ap enaep( xanmsl /
KOJTaJIMaraH KYKbIKKa
HETI3/IeNITeH); eiep 3aH
HIBIFapYIIBLIAP eMeC

CTpaHBbI C AaHITIOCAKCOHCKOM
CHUCTEMOM IIpaBa
(ocHOBaHHOM Ha
o011eM/HeKo 1M PUITUPOBAHHO
M IpaBe); CTpPaHbl HE
3aKOHOJATeIH

Continental legal system

KOHTHUHEHTAJBI (KYPJIBIKTHIK
KYKBIKTBIK KYHie)

KOHTHHCHTAJIbHAA IpaBOBasd
CHUCTEMA

Contractual obligations

HIAPTTHIK MiHAETTEMENEP

JIOTOBOPHBIE 00s13aTEHCTBA

Custom

QACT-FYPHII, I3CTYP

oObIYai, TpaguIus

Govern

eHJIey, OacKapy, peTTey,
perrey

MIPaBUTb, YIIPABIATH,
pEryJnpoBars,
perJaMeHTHpOBaTh

International law

XaJIBIKaAPAJIbIK KYKBIK

MEKTYHAPOIHOE PABO

Interpret

TyCiHAipy, TYCIHIIpY,
TYCIHIIPY (KYKBIKTBIK,

OOBSICHATD,
HHTEPIPETHPOBATD,
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HOPMaHbl, 3aH/1bl, IIIAPTTHI)

TOJIKOBaTh (IIPaBOBYIO
HOpPMY, 3aKOH, JTOTOBOD)

Justice

OMIUIET, COT TOPEIIIT1, FOCTUIIUS

CIIpaBCJIMBOCTD,
IMpaBOCYyAUC,; IOCTULIUA

Law precedent

COT TIPeIeICHTI

CyJIeOHBIN IPELEICHT

Legal rule KYKBIK HOPMacChl, KYKBIKTBIK HOpMa IpaBa, paBoBas
HOPMa; KYKBIKTBIH YCTEMIIK | HOpMa; IPUHIIAI FOCIIOICTBA
TIPUHITUTT npaBa

Legal action KYKBIKTBIK 1C-OpPEKET, COT iCi, | MpaBOBOE JICHCTBHE,

COT ici, COT Iporeci

cyneOHbIN UCK, Cyie0HOe
JIe10, cy1eOHBIN Tpolece

Legislation (enacted law,
enactments)

3aHHaMa; jka30ara KyKbIK,
3aH, 3aHJap KHUHAFBI

3aKOHOAATCJIbCTBO, ITNCAHOC
IpaBoO, 3aKOH, CBOJl 3dKOHOB

Make law

3aHJIap MIBIFApPY, KYKBIKTHIK
HOpMaJIapbl Oenriey

U3/1aBaTh 3aKOHBI,
YCTaHaBIUBAThH IIPABOBbIE
HOPMBI

Means of social control

KypaJl /KOFaMJIbIK OaKplIay
KYpaJibl

CPEe/ICTBO/UHCTPYMEHT
00OLIECTBEHHOI'O KOHTPOJIS

National law MEMITIEKETIIIIIK KYKBIK BHYTPHUTOCYIapPCTBCHHOE
paBo
Private law KeKe KYKBIK, )KCKe 3aH; HAKThl | YaCTHOE MPABO, YACTHBIN
azamMaapra KaTbICThI 3aKOH; 3aKOH, JICCTBYIOIIHI
KOJIZIAHBLJIATBIH 3aH B OTHOIIICHHH KOHKPETHBIX
JINII
Prohibit TBHIABIM cally, KEJIEpri Jkacay | 3ampeaTh, IPEnsITCTBOBATh
Protection KOpFray, KY3€T , KOpray 3aIuTa, OXpaHa, CpeACTBa
KypaJiapbl 3aIUTHI
Provision epexe, mapt( MApT, 3aH KOHE | MMOJIOKCHHE, YCIIOBHE

T. 0.); KayJbl; KAMTaMachI3
€TY; YCBIHY; YCBIHBUIATHIH
MYMKIHTIK

(moroBopa, 3aKOHa U T. 11.);
ITOCTAHOBJIEHHE;
obecreyeHue;
MIPEIOCTABIICHUE;
npeiocTaBseMas
BO3MOKHOCTB

Public law (political law)

KOFaMJIbIK KYKbIK, KoFaMIbIK
3aH (OYKLUT XaJIbIKKA KaThICTBHI

3aH)

o0111eCTBEHHOE MPaBo,
yOJIMYHBIN 3aKOH (3aKOH,
KaCaroLIUICs BCETO
HaCeJICHUs)

Public opinion

KOFaMJIbIK IIKIp

00IIIECTBEHHOE MHEHIE

Regulatory legal acts

HOPMAaTUBTIK KYKBIKTBIK
aKTiIep

HOPMAaTUBHBLIC ITPABOBLIC
AKTbI

Regulatory legal decrees

HOPMAaTUBTIK-KYKBIKTBIK
aKTiIep

HOPMATUBHO-TIPABOBBIC AKThI

Regulatory resolutions

HOPMATHUBTIK KayJIbliIap

HOPMAaTUBHBIC
IIOCTAaHOBJICHU

Resolution of disputes

Jaynap/bl mienry

pa3pelnieHne CropoB

Settle

pertey(aep); menry, Kemy
HeMece IIeNIiMre KenTipy;
perTey(aep); TOpPTITKe
KeNTipy; ManKay

yllaXXUBaTh(Cs); peliarh,
IIPUXOJNUTh WINA IPUBOIUTH K
PEIIEHNUI0; PEryINpOBaTh(Cs);
MPUBOAUTH(Cs1) B HOPSAIOK;
yTpsicaTh
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Society

KOoFaM; OipyecTiK, YiHbIM

00111eCTBO; 00bCAUHECHHE,
OpraHu3aIus

Source of law

KalHap Ke3

HCTOYHUK IIpaBa

Substantive law

MaTepUaIbIK KYKBIK

MATCPHAJILHOC IIPAaBO

Supreme Court

JKOraptbl COTHI

BEPXOBHBIN CYJ1

Treaty

mapT

JO0TOBOP

3 READING

3.1 Read and translate the text paying attention to the list of words above, rewrite them into

your dictionaries and learn them by heart.

SOURCES OF LAW

The legal system of the Republic of Kazakhstan belongs to the Romano-Germanic
(continental) legal system. Unlike the Anglo-Saxon legal system (England, USA), where the
main source of law is judicial precedent, the Romano-Germanic legal system has a single
hierarchically constructed system of sources of written law.

Among the sources of law in the Romano-Germanic legal system, the dominant place is
occupied by the Constitution - the basic law, which has the highest legal force.

In accordance with Article 4 of the Constitution of the Republic of Kazakhstan, the
current law in the Republic of Kazakhstan is the norms of the Constitution, relevant laws, other
regulatory legal acts, international contractual and other obligations of the Republic of
Kazakhstan, as well as regulatory resolutions of the Constitutional Council and the Supreme
Court of the Republic of Kazakhstan.

The hierarchy of sources of law in Kazakhstan is determined by the Law of the Republic
of Kazakhstan dated April 06, 2016 "On Legal Acts". In accordance with article 10 of this Law,
the Constitution of the Republic of Kazakhstan has the highest legal force. Following the
Constitution, all normative legal acts are arranged in the following hierarchy:

1. Laws making amendments and additions to the Constitution;

2. Constitutional laws of the Republic of Kazakhstan;

3. Codes of the Republic of Kazakhstan;

4. Consolidated laws and laws of the Republic of Kazakhstan;

5. Regulatory resolutions of the Parliament of the Republic of Kazakhstan and its
chambers;

Regulatory legal decrees of the President of the Republic of Kazakhstan;

Regulatory legal resolutions of the Government of the Republic of Kazakhstan;

8. Regulatory legal orders of the Ministers of the Republic of Kazakhstan and other heads
of central state bodies, regulatory legal resolutions of the Central Election Commission of
the Republic of Kazakhstan, the Accounting Committee for Control over the Execution
of the Republican Budget of the Republic of Kazakhstan, the National Bank of the
Republic of Kazakhstan and other central state bodies;

9. Regulatory legal orders of heads of departments of central state bodies;

10. Regulatory legal decisions of maslikhats (local representative body), regulatory legal
decisions of akimats (local executive body), regulatory legal decisions of akims and
regulatory legal decisions of audit commissions.

~No

BRANCHES OF LAW

Law is a system of rules established by the state. Law is a body of official rules and
regulations, generally found in Constitutions, Treaties, Acts of Parliament, ordinances,
executive orders, and enforced customs, court decisions that are used to govern a society and to
control the behaviour of its members. The nature and functions of law have varied throughout
history. In modern societies, some authorized body such as a legislature or a court makes the
law. Law is backed by the coercive power of the state, which enforces the law by means of
appropriate penalties or remedies.
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Formal legal rules and actions are usually distinguished from other means of social control
such as mores, morality, public opinion, and custom or tradition. Of course, a lawmaker may
respond to public opinion or other pressures, and a formal law may prohibit what is morally
unacceptable.

It goes without saying that law affects every aspect of our lives; it governs our conduct
from the cradle to the grave and its influence even extends from before birth to after our death.
Being a complex body of rules, law serves a variety of functions. There are, for instance, laws
which govern working conditions (e.g. by laying down minimum standards of health and safety),
or laws which control personal relationships (e.g. by prohibiting marriage between close
relatives). Property and contract laws facilitate business activities. Laws against crimes help to
maintain a peaceful, relatively stable society. Laws limiting the powers of government help to
provide some degree of protection against any excessive misuse of authority. Law has also been
used as a mechanism for social change; for instance, at various times laws have been passed to
inhibit social discrimination and to improve the quality of individual life in matters of health,
education, and welfare.

The system of law in general may be represented by a great number of different branches,
among them are the following:

- Constitutional Law is a leading branch of the whole legal system. It deals with frame of
society, state structure, and organization of Government and legal status of citizens.

- Administrative Law is a body of rules applicable to the operations of the executive
branch of government.

- Criminal Law defines the general principles of criminal responsibility, individual types
of crimes and penalties applied to criminals.

- Civil Law deals with civil relationships such as citizenship, marriage, divorce, and certain
contractual arrangements.

- Financial Law regulates taxation, budget, social security, insurance, pensions,
investments and other spheres of financial activity.

- Labor Law covers matters arising from labor relations of employees and their employers.

- Substantive and Adjective Law. Substantive Law defines the rights and duties of persons;
it determines a wide variety of matters - for example, what is required to form a contract, what
the difference is between larceny and robbery, when one is entitled to compensation for an
injury, and so on.

- Adjective Law (or procedural law) defines and deals with procedures for enforcing the
rights and duties of persons. The rules of procedure and jurisdiction determine the court or
administrative agency that may handle a claim or dispute; the form of the trial, hearing, or
appeal; the time limits involved; the kinds of evidence that may be presented.

- Public and Private Law. Public Law is that area of law that deals with the state and the
relations of the state with the public. It includes such branches as Constitutional, Administrative
and Criminal Law. Private Law involves the various relationships that people have with one
another and the rules that determine their legal rights and duties among themselves. Private Law
is sometimes referred to as Civil law in its general meaning.

- International and National Law. National Law is a set of written and unwritten rules by
which a particular country is governed and the activities of people and organizations are
controlled within a given state. International Law deals with general principles, norms, and
standards that apply between sovereign states and other entities legally recognized as
international actors. International law is the law of the whole international community.

Civil law concerns disputes among a citizens within a country, and public law concerns
disputes between citizens and the state, or between one state and another.

4 WRITING
4.1 Read the text again and complete the tips below with suitable word or expression.

Belongs; established; legal system; the highest; a court; matters.
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1. The legal system of the Republic of Kazakhstan
system.

The Constitution is the basic law, which has
Law is a system of rules by the state.

In modern societies, some authorized body such as a legislature or makes the law.
Labor Law covers arising from labor relations of employees and their employers.
Constitutional Law is a leading branch of the whole

to the Romano-Germanic legal

legal force.

SER A

4.2 Mark the sentences T (True) or F (False).

1. Criminal Law is a leading branch of the whole legal system. It deals with frame of society,
state structure, and organization of Government and legal status of citizens.

2. Civil Law is a body of rules applicable to the operations of the executive branch of
government.

3. Constitutional Law defines the general principles of criminal responsibility, individual types
of crimes and penalties applied to criminals.

4. Administrative Law deals with civil relationships such as citizenship, marriage, divorce, and
certain contractual arrangements.

5. Financial Law regulates taxation, budget, social security, insurance, pensions, investments
and other spheres of financial activity.

4.3 Match the following words with their synonyms.

legal abuse
regulatory correction
the highest statutory
amendment produce
make view
opinion offender
excessive misuse normative
criminal supreme

4.4 Put the words back into the correct order.

Force/of /the/of /Kazakhstan/has/the/supreme/Constitution/the/legal/Republic.
The/Kazakhstan /Bank/of/the/Republic/of /and/other/central/state/National/bodies.
Functions/the/varied /nature/and/ /law/have/ /throughout/history/of.
Crimes/to/maintain/laws/a/peaceful/relatively/against/stable/society/help.
Civil/Private/Law/is/its//sometimes/referred/to /as/Civil/law/in/its/general/ /meaning.

arONE
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1.1 Anglo-Saxon and Roman-German Legal Systems.

1 SPEAKING
1.1 Discuss the questions.

1. What does the term “legal system” mean?

2. What legal systems can you name?

3. What legal system does the Kazakhstan belong to?
4. What systems are there in the UK and the USA?

1.2 Read the definitions of the noun «system». Comment what corresponds to the concept of

"legal system™'.

UNIT 2 MODERN LEGAL SYSTEMS

a. System is a group of parts, facts, ideas, etc., that together form a whole.
b. System is a number of things arranged to work well together.
c. System is a number of things dependent on each other and working as the unique complex.

2 TOPICAL VOCABULARY

2.1 Read the words and try to keep in your mind.

ENGLISH

KAZAKH

RUSSIAN

Administrative law

OKIMIIIIIK KYKBIK,

AJIMUHUCTPATUBHOC I1PaBO

Anglo-Saxon legal system

AHTJIO-CaKCOHBIK KYKBIKTBIK
Kyne

Amnrino-CakcoHckas
IIPaBOBasl CUCTEMA

Civil law

a3aMaTThIK KYKBIK

IPaKIAHCKOE MPABO

Common law

KB KYKBIK

oO1ee mpaBo

Constitution

Koncturynus

Koncturynus

Constitutional law

KOHCTUTYHUAJIBIK KYKBIK

KOHCTUTYIITMOHHOC ITPaBO

Contribution

CaJIbIM

BKJIAJ

Criminal law KBUIMBICTBIK, KYKBIK YTOJIOBHOE MPABO
Customary law JQCTYPITi KYKBIK TPaIMIIMOHHOE MPABO
Family law 0T0AChI KYKBIFBI ceMelHOe MPaBo
International law XaJTBIKAPAITBIK KYKBIK MEXTYHAPOHOE MTPABO
Judge CYbst CYIbst

Judicial precedent COT TpeIe/ICHTI CyJeOHBIN TIPEIEICHT
Justice law OJIIJIIIK KYKBIFBI IIPaBO CIPABEUIMBOCTU
Labor law €HOCK KYKBIFBI TPYJOBOE TIPABO

Legal system KYKBIKTBIK XKYiie paBoBasi CUCTEMA
Legislative 3aH IIBIFapyIIbI 3aKOHOJIaTEJIbHBIH
Mixed law apasiac KYKbIK CMENIaHHOE MPaBO

Normative legal act

HOpMaTI/IBTiK KYKBIKTBIK aKT

HOPMAaTHBHO-TIPABOW aKT

Pluralistic law

TUTIOPAJTUCTIK KYKBIK

TTIOPATTUCTUYCCKOC ITPABO

Private law KeKe KYKbIK YaCcTHOE MPaBO
Public law XKapusl KYKBIK, Kbl KYKBIK my0nuaHOoe, 00IIee mpaBo
Religious law JIIHU KYKBIK PENUTHO3HOE TPABO
Roman-Germanic legal PomaHo-repMaHIIbIK KYKBIKTHIK | Pomano-I'epmaHckas
system Kyiie NpaBOBasi CUCTEMa
Source of law KalHap Ke3 HCTOYHHK ITpaBa
Undeniable JAyChI3 HEOCTIOPUMBIii

3 READING
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3.1 Read the text.
LEGAL SYSTEMS OF THE WORLD

When rules and laws become systematized inside one country they make national legal
system and these systems can be classified into families according to their main features. There
are about 200 legal systems in the world. Throughout the history of mankind there were various
attempts to classify them. A great number of world scientists have made an undeniable
contribution to the study of the legal systems of the modern world, marking their importance.

In the past, legal systems have often been grouped by geography, history, culture, race,
language, religion, or official ideology. Nowadays, scholars define the following legal blocks:

- national legal systems;

- legal families;

- groups of legal families;

Although each modern system has its own individuality, it is possible to group many of
them into legal “families”. The existing legal systems of nearly all countries are generally
modeled upon elements of several main types:

- civil law (Roman-Germanic legal system);

- common law (Anglo-Saxon legal system);

- religious law;

- customary law;

- mixed law or pluralistic law;

The Roman-German legal system originated on the basis of the Roman law. In the
Roman-German legal system, the main role is given to the law. It unites the legal systems of all
the countries of continental Europe, covers most of the countries of Africa, all the countries of
Latin America, the countries of the East, and, most importantly, is opposed to Anglo-Saxon law.

The legal system of the Republic of Kazakhstan, as the legal systems of some
predominantly continental European countries, also belongs to the Roman-German (continental)
legal system.

The main source of law is the law (normative legal act). It has a clear sectoral division
of the law. In turn, almost all branches of law are divided into two subsystems: private law and
public law, although the assignment of some branches of law to any one subsystem is highly
controversial and often depends on the legal regulation of the corresponding branch in a
particular state.

The sphere of public law includes administrative, criminal, constitutional and
international public law. Private law includes civil, family, labor and international private law.
In the system of state bodies, there is a clear division into legislative and law enforcement
authorities. Lawmaking and legislation, as a function, belong exclusively to the legislative
authorities. For most countries of this legal family, the presence of a written constitution is
characteristic.

Among the sources of law in the Romano-Germanic legal system, the dominant place is
occupied by the Constitution - the basic law, which has the highest legal force. The Constitution
of the Republic of Kazakhstan was adopted at the republican referendum on August 30, 1995.
This day is considered to be public holiday.

Anglo-Saxon law is the body of legal principles that prevailed in England from the 6th
century until the Norman Conquest (1066).

Unlike the States of the Romano-German legal family, where the main source of law is a
normative legal act, in the States of the Anglo-American legal family, the main source of law is
judicial precedent, i.e. the norms formulated by judges in their decisions.

Judicial precedent is also called a legal precedent, as well as the law of judges or judicial
law. Precedent in this case means a court decision on a specific legal case, which serves as a
model when considering similar cases.

This system dominates the national legal systems of Australia, Belize, the United
Kingdom (except Scotland and Northern Ireland, as well as a number of island territories, it has
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not spread), Canada, New Zealand, the United States, Jamaica, etc. The progenitor of this legal
family was England.

In the Anglo-Saxon legal family, the very concept of law, the system of sources of law,
and the legal language are completely different than in the legal systems of the Romano-
Germanic legal family. There is no division of the right into public and private. It is replaced by
the division into "common law" and "justice law". There is no pronounced division of law into
branches, since courts can sort out different categories of cases.

During the centuries-old activity of the legislative body, the total number of acts adopted
by it is about 50 volumes (more than 40 thousand acts). Every year, the English Parliament
issues up to 80 laws. At the same time, there are about 300 thousand precedents.

4 WRITING

4.1 Review the text, find and write down your answers. Define where it was used (write the
paragraph).

a) describes the classifications of legal systems in the past;

b) gives the concept of "legal family";

c) lists the features of the legal system;

d) gives an idea of international law;

4.2 Find in the text English equivalents of the following phrases.

HpaBOBa}I CHUCTEMA PeCHy6J'II/IKI/I KaSaXCTaH; OCHOBHOMU HNCTOYHHK IIpaBa;
noapa3ac/IAroTCA Ha JABC MOACUCTEMBI; 3aKOHOAATCIBHLIC W HNPABOIPHUMCHUTCIBHBIC OpTraHbI
BJIaCTH, IHCaHasd KOHCTUTYHUHA, TIJIABCHCTBYHOINIEC MECTO, HOPMEI, C(i)OpMYJ'II/IpOBaHHbIe
CyAbsAMU; ACJICHUA IMPpaBa HAa OTpaCii; MHOIOBCKOBYIO JCATCIBbHOCTD, 06H1€€ YHCJIO MPUHATBIX
UM aKTOB.

4.3 Match the words on the left with their synonyms on the right.

1) feature a. major provider
2) scientist b. comprise

3) main source c. statutory

4) regulation d. characteristic
5) include e. treat

6) legislative f. legal precedent
7) belong g. scholar

8) force h. substitute

9) judicial precedent . rule

10) replaced by J. accept

11) adopt K. power

1.2 Constitutional Law.

1 SPEAKING
1.1 Look at the pictures, read and discuss them in group.
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22
AnaM SanaceiHaa 6aapb
MEIKTH! DOMYL Kepsx;

«B uenoBeke NOJIKHO
OBbITh BCE MPEKPACHO: H
JIMUO, H OJICKIA, H Ayla,
H MBICJIH.»

BHY Aarkl, KMdumn aars,
WYKE AYWHECY Nar,

010 Sarnl. (A. Il. YexoB)

«Everything should be fine in a person: face, clothes, soul, and thoughtsy.
A. P. Chekhov has an expression.
All these qualities need to be nurtured. Yes — it is difficult and difficult, and long. Society
demands it. And, living in society, we must follow with certain rules and laws, first of all the
Constitution of the Republic of Kazakhstan.
And so let's consider the concept of "Constitutional law - the leading branch of the law of
the Republic of Kazakhstan".

1.2 Answer the question.
1. How do you understand Constitutional Law? Give your definitions.

2 TOPICAL VOCABULARY
2.1 Read new words and learn them by heart.

ENGLISH KAZAKH RUSSIAN

Article Oarn CTaThsl

Destiny TarabIp cynp0a, peiHa3HauYeHue

Duration of the action OpEKeTTi KaObLI/1ay Y3aKThIFbl | MPOIOJIKUTEILHOCTD

acceptance IIPUHSATHUS JENUCTBUS

Entity MOHI1,3aH/Ibl TYJIFa CYIIHOCTb,FOPHINYECKOE
JHLIO0

Executive aTKapymbl VICTIOJIHUTEJIbHBIN

External legal force CBIPTKBI 3aHJIbI KYIII BHEIIIHSS FOPUIMYECKas CHIIa

General provisions JKaJIbl epeKesiep 00I1IHe TOJI0XKESHHUS

Incorporating KaMTHUTBIH BKJIFOYAIOIINHN

Judicial. COT CYCOHBIH

Legislative 3aH HIBIFAPYIIbI 3aKOHOJATEJIbHbII

Normative agreement HOPMATHUBTIK KeJiCiM HOPMAaTHBHOE COTJIAIIECHUE

Preamble Kipicrie npeamOyIa

Secular 3aibIpJIbI CBETCKHUI

Sovereign right €reMEHJIIK KYKBIFbI CYBEpPEHHOE ITPaBO

Statehood MEMJICKETTLIIK roCyAapCTBEHHOCTh

Recognition TaHy pacrio3HaBaHHe, IPU3HAHNE

Rigid KATTHI KECTKUH

Unitary state YHUTAPJIBIK MEMJICKET YHUTapHOE IrOCYJapCTBO
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KAZAKCTAN

5 OECIYBNNKACHIHBIN

4, oncTVTY LVACH!

<
BEole

3 READING
3.1 Read the text.

THE LEADING BRANCH OF LAW

The Constitution of the Republic of Kazakhstan - is the highest law of the state.
Constitutional law is the main, leading branch (source) of a national legal system of the Republic
of Kazakhstan. Constitutional law defines the relationships making the basis of the society and
the state, relationships connected with the execution of public authority and also relationships
between the state and the person.

Constitutional law is formed of legal norms defining and regulating social relations that
represent the main concepts of the constitutional system of the Republic of Kazakhstan, the legal
status of the person and the citizen, and a system of state power and control bodies.

The source of the constitutional law of the Republic of Kazakhstan is understood to be
normative legal acts acting within the territory of the Republic of Kazakhstan and regulating
society structure and state power organization.

The source of the constitutional law, i.e. of the outer form of representation is, first of all,
the Constitution, constitutional laws, laws and other regulatory acts, legal customs, normative
agreements.

The main source of the constitutional law of the Republic of Kazakhstan is the Constitution.
It can be explained by the fact that the Constitution has an external legal force and direct effect
within the whole territory of the republic. All other sourced are derived from the norms of the
Constitution and should not contradict it.

"We are the people of Kazakhstan, united by a common historical destiny, building statehood on
the ancestral Kazakh land, realizing ourselves as a peace-loving civil society, committed to the
ideal of freedom, equality and harmony, wishing to take a worthy place in the world community,
realizing our high responsibility to present and future generations, proceeding from our
sovereign right, accept this Constitution!"
This is how the Constitution of our republic begins. It was adopted on August 30, 1995 at the
republican referendum. This day is celebrated as Constitution Day.

The Constitution of the Republic of Kazakhstan consists of 98 articles combined into 9
sections. The Constitution as the basic law of the country reflects the will of the people of
Kazakhstan, their desire to establish the country “as a democratic, secular, legal and social state,
the highest values of which are a person, his life, rights and freedoms™ (N. Nazarbayev). Modern,
incorporating the ideas and concepts of the constitutions of the developed democracies of the
world, the Constitution of the Republic of Kazakhstan enshrines the basic universal and
democratic values.
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According to the recognition of the President of Kazakhstan Nursultan Nazarbayev, the
Constitution of the country is the foundation of freedom, because it gave the people of the
Republic the most important thing — the right to choose.

The preamble points to the people of Kazakhstan as a special entity that adopted the
Constitution; reveals the motives for the adoption of the Constitution.

Features of the Constitution of the Republic of Kazakhstan:
1) According to the method of acceptance and change is rigid.
2) In legal form — written.
3) The duration of the action is constant
The Constitution consists of 9 sections:
. General provisions (Articles 1-9)
. Man and citizen (articles 10-39)
. The President (articles 40-48)
. Parliament (Articles 49-63)
. Government (Articles 64-70)
. Constitutional Council (Articles 71-74)
. Court and justice (Articles 75-84)
. Local state administration and self-government (Articles 85-89)
. Final and transitional provisions (Articles 90-98)
According to the Constitution, Kazakhstan is a democratic legal unitary state with three
independent branches of government: executive, legislative and judicial.

OO NO O~ WN B

THE SCHEME OF SEPARATION OF POWER
IN THE REPUBLIC KAZAKHSTAN

LEGISLATIVE EXECUTIVE JUDICIAL
THE PARLIAMENT THE GOVERNMENT  THE SUPREME COURT
(MINISTRY)
SENATE MAJILIS AKIMATS LOCAL COURTS
MASLIKHATS
4 WRITING

4.1 Render the following articles into English.

o
1-6an Kazaxkcran PecniyOnukacel KoHCcTUTYUSACHIHBIH 1-0a0bl ©31H J€MOKpPATUSIIBIK, 3albIpJIb,
KYKBIKTBIK JKOHE QJIEyMETTIK MEMJIEKET PEeTiH/€ OPHBIKTHIPAJbl, OHBIH €H KbIMOAT Ka3blHACHI-
aJlaM YKoHE aJIaMHBIH eMipi, KYKbIKTapbl MEH OOCTaH/IBIKTapBhI.
3-6an MeMIeKeTTIK OMITIKTIH OipAeH-01p KailHap Ke3i-XalblK eKeHiH Oenriienai.
6-0an MeMIIeKeTTIK MEHIINK TeH jkeke MeHmik Kazakcran PecnyOnmkacwhlHIa TEH JTopekese
TaHBLUIA/IbI )KOHE KOpFasa/ibl Jell Kapusilaiapbl.
12-6an amamMHBIH KYKBIKTapbl MEH OOCTaHIBIKTaphl OpKiMIe TyFaHHaH OacTam THECiTi, oiap
abCOIIOTTI JKOHE aXXKbIpaMac JIeN TaHbLIa/Ibl el KapusIaibl.
13-6an opOip anaMHBIH 63 KYKBIKTaphl MEH OOCTaHIBIKTAPBIH COT apKBLIBI KOPFayFa KYKBIFBI 0ap
JIeTI KapusIaibl.
14-pan 3an MeH COT anAbIHA KYPTTHIH 09pi TEH A€ OenriIen .
15-6an op anamMHBIH eMip cypyre KYKbIFbI Oap /eI sKkapHsIaiibl.
20-6an ce3 OeH MIBIFAPMAIIBIIBIK EPKIHJIITIHE KEMUIIIK Oepe/ii KoHe IIeH3ypara ThIMbIM Callapbl.
22-6an op alaMHBIH ap-0X/1aH OOCTaHIbIFbIHA KYKBIFBI Oap J1eN JKapusiaaiIbl.
25-6an TYPFBIH YITe KOJ CYFBUTMAYIIBUIBIKTHI JKapHsUTAiIbL.
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KoncturyusaplH 6antapbiHaa opKiMHIH €HOCK €Ty OOCTaH/BIFBI, THIHBIFY, JACHCAYJBIK
CakTay >KoHE TeriH opTa OLTiM amy KYKBIFbI OCKITiIreH.
77-6an PecryOiMKaHBIH COT OWJITIHIH TOYEJCI3MITiHE KOHE COT MICHIIMICPIHIH YCTEeM/IIriHe
KeMUIIK Oepei.

o

Cmampa 1 Konctutyuuu Pecnybnuka Kaszaxcran yrBepxkmaer cels 1€MOKpaTHUECKUM,
CBETCKMM, IIPaBOBBIM M COLMAIBHBIM TOCYAAapCTBOM, BBICIIMMHU II€HHOCTSAMU KOTOPOIO
SIBIISTIOTCSI YEJIOBEK, €r0 JKU3Hb, IIPaBa U CBOOOIBI.
Cmampa 3 yCTaHABIMBACT, 4YTO EJUHCTBEHHBIM MCTOYHHUKOM TOCYJIAapCTBEHHOM BJIACTH
SBIISICTCS HApPO/I.
Cmampa 6 npososriamaer, yto B PecnyOnuke KazaxcraH mpu3HarTCs U paBHBIM 00pa3oM
3aIUIIAIOTCS TOCYIapCTBEHHAS U YaCTHAsE COOCTBEHHOCTb.
Cmampa 12 1npoBo3rjamaer, 4ro IpaBa U CBOOOJABI 4YEIOBEKa IPHUHAIEKAT KAKAOMY OT
POXJIEHUS, TPU3HAIOTCS A0COTIOTHBIMU M HEOTUY)KJAeMbIMH.
Cmampsa 13 npoBO3IJIAIIACT, YTO KaXKJbli MMEET IIPaBO Ha CyAeOHYIO 3alIUTy CBOMX IIPaB U
cBOOOI.
Cmampsa 14 ycraHaBIMBaEeT, YTO BCE PABHbI N1€PeJ 3aKOHOM U CYJIOM.
Cmamoa 15 npoBo3riamaeT, YTO KaKIblii UMEET NPaBO HA KU3Hb.
Cmampsa 2() rapanTupyeT cBOOOAY CJI0BA U TBOPUYECTBA U 3aIPEIIALT LIEH3YPY.
Cmamoa 22 npoBO3riamaeT, YTO KaKblii UMEET IPaBO Ha CBOOOY COBECTH.
Cmampsa 25 npoBo3riamaeT HeNPUKOCHOBEHHOCTh KUIINIIIA.
Cratpsimu KOHCTHTYLIMM Takke 3aKpeIUISIOTCS MPaBO KaXIOro Ha CBOOOMY Tpyaa, MpaBO Ha
OTJBIX, OXPAHY 3/I0pOBbsl, OECIUIATHOE CpeaHee 00pa30BaHUeE.
Cmamoa 77 rapaHTupyeT HE3aBUCHMOCTb CyJIeOHOro kopmyca PecrnyOiuku v BEpXOBEHCTBO
CyZeOHBIX pelIeHu.

4.2 True or False.

1. The Parliament is the highest representative body of the Republic of Kazakhstan.
2. The powers of the Parliament may be terminated prematurely.

3. The Parliament consists of 3 chambers.

4. The term of office of the deputies of the Majilis is 5 years.

5. A Member of Parliament takes an oath to the people of Kazakhstan.

6. The Majilis consists of one hundred and ten deputies.

7. A Member of Parliament may simultaneously be a member of both chambers.

8. The term of office of the deputies of the Senate is 9 years.

9. The laws of the Republic of Kazakhstan come into force after their adoption by the
Parliament.

10. The competence of the Government is indicated by the President.

4.3 Complete the sentences.
1. The Government is a collegial body and | a. the Republic of Kazakhstan is the
in all its activities is responsible to Constitution.

2. Members of the Government take the | b. throughout the Republic.

oath:
3. The Prime Minister of the Republic | c. the President of the Republic of Kazakhstan,
issues binding orders. and in cases provided for by the Constitution - to
the Majilis of the Parliament and the Parliament.

4. The main source of the constitutional | d. to the people and the President of Kazakhstan.

law of

4.4 Answer the questions.
1. Is Kazakhstan a unitary state? What does the term "unitary" mean?

30



Who is the sole source of state power?
What is the basis of state power in the Republic of Kazakhstan?

How are state and private property recognized and protected?

Who owns the land in the Republic of Kazakhstan?

What are the symbols of the RK? (Coat of arms, anthem, flag)

Name the authors of the anthem of the Republic of Kazakhstan.
Name the authors of the coat of arms of the Republic of Kazakhstan.

2.
3.
4,
5.
6. What is the official language in the Republic of Kazakhstan?
1.
8.
9.
1

0. Name the authors of the flag of the Republic of Kazakhstan.

UNIT 3 «THE MAIN BRANCHES OF LAW)

1.1 Civil Law. Civil offences. Torts.

1 SPEAKING
1.1 Answer the questions using the following phrases.
ENGLISH KAZAKH RUSSIAN
| presume MEHIH OMbIMINA sI IPEAINOJIararo

As far as | can judge

MEHIH TaibIMIaybIHIIA

HACKOJIbKO 51 MOTY CYJIUTh

In my opinion JIIBIMEH CHavasa

First, | must say (that) MYMKIiH BO3MOXHO

Well, perhaps MEHIH OMbIMIIa s TyMaro

| believe IIBIH MOHIH/IE Ha CaMOM JieJie

Actually ColiKec B COOTBETCTBHE C

In accordance with MYMKiH (eKiTasaii) CKOpee BCero (MajoBEpOsITHO)
most likely

1. What relations are regulated by the Civil Code of the Republic of Kazakhstan?
2. What is the Civil Code of the Republic of Kazakhstan based on?
3. What is the characteristic feature of the Civil Code of the Republic of Kazakhstan?

2 TOPICAL VOCABULARY
2.1 Read new words and try to keep them in your mind.

ENGLISH

KAZAKH

RUSSIAN

Actual fraud

HAaKTHI aJIagIKTBIK

(i)aKTI/I‘-IeCKOC MOIICHHNYCCTBO

Alleging assault

m1a0ybUT JKacaJIbl IeTeH albIn

00OBHHEHHE B HAMAJAEHUU

Assailant a0 ybUIIayIIbI HaIa aBIIHiI

Assault a0 ybuT HaraJeHue

Assault and battery YPBITI-COFY I1a0YBLIbI HHANajgeHue C HaHECEHUEM
noooeB
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Automobile accidents

aBTOKOJIIK anaTTaphbl

aBTOMOOMJIbHBIE aBapUu

Battery YpbII-COFY n30MeHue
Civil offence a3aMaTThIK KYKBIK OY3YIIBUIBIK | TPayKIaHCKOE
MIPaBOHAPYIIICHHUE
Constructive fraud CBIH/IaPJIbI ATasKTHIK KOHCTPYKTHBHOE
MOIICHHUYECTBO
Cheat anuay 0oOMaHEBIBaTh
Conviction COTTBUIBIK, COTTAY CYAMMOCTb, OCYXKJCHHE
Cunning KYJIBIK XUTPOCTh
Damage 3aJ1aJ1, IIIBIFBIH yiep0, YOBITKH
Damages ©TEMAaKBbI 3aJ1aJIbl KOMIIeHcalus ymepoa
Defective products caracsl3 OHiMIED HEI00POKAYECTBEHHBIE
MPOAYKTBI
Deceive anmay 0oOMaHEBIBaTh
Defamation/invasion of | xana jxaby / j>kKeke MCHIIIKKE | KiieBeTa /  BTOp)KEHHE B
privacy OachIn Kipy YaCTHYIO COOCTBEHHOCTD
Entities 3aH/IbI OPUINYECKHE
eMJiey Kypajiaapbl
Ooypmanay
HaMEepEeHHBIN
Kabarracy
Expected losses KYTUICTIH IIBIFBIHAAD OKHJaeMble YOBITKI
Failure OpBIH/IaMaYy, COTCI3MIK, | HEUCIIOIHEHHUE, Hey/aya,
KOJIAMCHI3 HOTIDKE HEOJIAronpHUsITHBIN UCXOJT
Fail to do — smth/not to | opeiHIamay HE UCIIOJHSTH
do smth
Fraudulent/ oJieli aTacThIPFaHbI HAMEPCHHOE  BBEJCHHE B
misrepresentation 3a0ITyXKJICHHE
Fraud ANIAsSKTHIK MOIIICHHUYECTBO
Imminent epikci3 HEeH30eXKHbII
Inflict 3USH KeNTipy, 3HsSH KeNTipy, | HpUYMHATH  ymepO,  Bpen,
COKKBI Oepy HaHOCHUTBH yJiap
Injure 3USIH KENTIPY, KYKBIKTBI OY3y, | IPUYHMHATh BpEd, HapyIIaTh
KopJay, peHXKITY 1paBa, OCKOpOUTH, 0OUJIETh
Intentional HUETTI HaMepEHHBIH
Liability/responsibility KayarnKepuIiik OTBETCTBEHHOCTD
Malpractice KbI3MeT 0aObIH Tepic Naijanany | 3710ynoTpediaeHue ciaykeOHbIM
MTOJIOKEHHEM
Misstatements Oypmanay HCKaKEHUS

Misdemeanor

OomxamabI MadybuUT

npeanojararonee HarmagcHnue

HEMHHYEMOE
Monetary damage aKIaiai 3aman JICHE)KHBIN yIIepo
Negligence a0aliChI3IBIK HEOPEKHOCTh
Non-property MYJIIKTIK €MeC HEUMYIIECTBEHHBIE
Omissions OJIKBUTBIKTAP YITYIICHUS
Overlap Kabarracy MEPEKPBITHE
Permissible KOJIAMJIBI JOTTYCTHUMBIN
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Personal injury JICHE YKapaKaTTaphbl TEJIECHBIE TIOBPEKICHUS

Premises liability yit-kaitnap YIIiH | OTBETCTBEHHOCTD 32
KayanmKepIIUTiK MIOMEIICHUS

Products liability OHIMJICP YIIIH KayalKepIIiliK | OTBETCTBEHHOCTH 3a MPOIYKTHI

Punitive damage AMBIIITYIIBIK 3aJ1all mrrpadHoit yiepo

Remedied eMJIey Kypajiiapbl Cpe/ICTBA JICUCHUS

Restrain IEKTEY, THIUBIM CaTy OrpaHMYMBATH, 3aITPEIIATh

Surrender Oepiny C/IaBaThCsI

Tort azantay, Oip amgaMHBIH Oacka | JeJHKT, IPOTUBOIPABHOE
aJlaMra, OHBIH MEHIIIrHE KapChl | AeHCTBUE, COBEPIICHHOE
’KacaraH 3aHCHI3 OPEKETI. OJIHUM JIUIIOM TIPOTUB JPYTOTO

JIMIIA, €r0 COOCTBEHHOCTH.
Trickery anjay oOMaH
Vengeful KEK alry MCTHUTEIbHBIH
3 READING

3.1 Read the following texts.
TEXT1

WHAT IS ATORT?

Civil law as a branch of law is a set of legal norms that regulate, by a generally
permissible method, property and personal non-property relations close to them between
legally independent property separate entities.

Generally speaking, a "tort" is an injury one person or entity inflicts (accidentally or
intentionally) upon another. When one person commits a tort upon another, the injured person is
entitled to remedies under the law. Generally, these remedies can include monetary
compensation and restraining orders. The person who brings the lawsuit is called the "plaintiff,”
and the person who is sued is called the "defendant.” The area of tort law is often referred to as
"personal injury” law. Most torts involve, in some part, the doctrine of "negligence.” The
concept of negligence can generally be describes as (i) the failure of one person to act in a way
we would expect that person to do under the circumstances and (ii) an injury which results from
that failure.

A tort is a civil wrong that can be remedied by awarding damages (other remedies may
also be available). These civil wrongs result in harm to a person or property that forms the basis
of a claim by the injured party. The harm can be physical, emotional or financial. Examples of
torts include medical negligence, negligent damage to private property and negligent
misstatements causing financial loss. There are many specific torts, such as trespass, assault and
negligence.

Business torts include fraudulent misrepresentation, interference in contractual relations
and unfair business practices. Torts fall into three general categories: intentional torts (e.g.
unfair competition), negligent torts (e.g. causing an accident by failing to obey traffic rules) and
strict liability torts (e.g. liability for making and selling defective products).Why some wrongs
are dealt with by tort law (or the law of torts) and others considered criminal offences is the
subject of some debate. However, there are certainly overlaps between tort law and criminal
law. For example, a defendant can be liable to compensate for assault and battery in tort and
also be punished for the criminal law offence of assault.

Differences between tort law and criminal law include: the parties involved (the state
brings an action in crime, a private individual brings an action in tort); the standard of proof
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(higher in criminal law); and the outcomes (a criminal action may result in a conviction and
punishment, whereas an action in tort may result in liability on the part of the defendant and
damages awarded to the claimant).

The injured person may sue for both an injunction to stop the tortious conduct and for
monetary damages. Depending on the jurisdiction, the damages awarded will be either
compensatory or punitive. Compensatory damages are intended to put the victim in the position
he or she would have been in had the tort not occurred. Punitive damages are awarded to punish
a wrongdoer. As well as compensation for damage to property, damages may also 261 be
awarded for: loss of earnings capacity, future expected losses, pain and suffering and reasonable
medical expenses.

3.2 Answer the questions.

1.What civil offences can you name?

2.What types of torts can you name?

3.What remedies is the injured person entitled to under the law?

3.3 Review these civil offenses and determine which of the descriptions in the text they fit.
TEXT 2
TYPES OF TORTS

Malpractice

Assault and battery

Products liability

Fraud

Premises liability

Automobile accidents
Defamation/invasion of privacy

There are a number of different types of torts. Here is a short list of the most common.

1. These types of torts involve all of the personal injuries one can receive in an
automobile accident. Generally, one driver causes an accident which injures (or sometimes kills)
others (e.g. his passengers, people in another automobile or pedestrians).

2. These types of torts involve injuries one can receive from the condition of a particular
parcel of property, mostly due to the failure of the property owner to keep the condition of the
property in a safe 263 condition. Two common examples of these types of torts include (i) a "slip
and fall" accident and (i1) an injury one receives from a crime committed on another’s property
(e.g. being mugged or assaulted in a private parking garage where the owner of the garage knew
that people were getting mugged all the time — and did nothing to prevent further muggings).

3. These types of torts involve injuries one can receive due to the mistake of a licensed
professional (i.e. a doctor, a lawyer or a dentist). Generally, these types of torts require the
"expert"” testimony of a professional (e.g. another doctor in a medical malpractice case).

4. These types of torts involve injuries one can receive from a "product” such as a
machine, medical device or a prescription drug. The injured person must prove that the product
in question was improperly designed, constructed or packaged without the proper regard for the
damage it could cause to a human being.

5. These types of torts involve injuries one can receive from something another says or
writes which is untrue, malicious and/or private. These defamation torts include (i) slander
(spoken word), (ii) libel (written word) and (iii) invasion of privacy (making something public
which was and should have remained very private).

NoabkowhE
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6. These types of torts generally involve one person physically attacking another person.
These are also sometimes called "intentional torts” to distinguish them from most other torts
(which usually involve an accident resulting from another's mistake or lack of care).

7. This is also another type of intentional tort. This involves one person lying,
misrepresenting or concealing an important piece of information from another person in order to
get that other person to do or refrain from doing something. In short, a plaintiff is tricked by the
fraudulent act of the defendant.

3.4 Answer the questions.

1. What are the types of torts?
2. How do you understand the "slip and fall" type of accident?
3. People of what professions can be accused of malpractice?
4. What is the difference between slander and libel?
5. How do intentional torts differ from most other torts?
6. What type of tort does misrepresenting or concealing information belongs to?
7. What type of tort does physically attacking a person belong to?
4 WRITING
4.1 Match the following words and expressions with their Kazakh/Russian equivalents.
ENGLISH KAZAKH RUSSIAN
Accidentally ’Keke 0achiHa KOl HapyIICHHE HEIPUKOCHOBECHHOCTH
CYTblIJIMAaYIIBUIBIKTBL 6¥3y JIMYHOH >KU3HU
eMip
Assault THIMBIM CAJIBIHFAH COT 3aMpeTUTENbHbIN Cy1e0HbINA TPUKa3

OYHPBIFBI

Automobile accident

aBTOKOJIIK araTTapbl

aBTOMOOWJIbHBIE aBapuu

Battery

JIEJINKT, A3aMaTTBIK KYKBIK
OY3YIIBUIBIK

JEJIUKT, TPaX1aHCKoe
IpPaBOHAPYIICHUE

Bring a lawsuit

anyay, alassKThIK

oOMaH, MOIIEHHUYECTBO

Commit a tort upon smb

YKOJI-KOJIIK OKHUFaChbl

JIOPOKHO-TPAHCIIOPTHOE
MIPOUCIIECTBHE

Defendant

JIEJIMKT Kacay

COBCPUIUTDH ACIUKT

Defamation

¥Ypy,cory

HaHECEHHE yAapoB, TOOOEB,
n30ueHne

Injured person

mabybul, aybi3ina Kopiiay
KOHE

HaraJieHue, CIIOBECHOE
OocKopOIIeHue
yrpo3a (pU3n4eCKUM HACUIINEM

Intentionally

oneni

HaMCPCHHO, YMBIIIIJICHHO

Invasion of privacy

OHJIIPYIIIHIH
XKayankepuIiri (Tayap
caracel YIIiH TYTHIHYIIIBI
aJIBIH/IA)

OTBCTCTBCHHOCTH IIPOU3BOAUTEIIA
(mepen moTpeduTENEM 3a Ka4eCTBO
TOBapa)

To be sued Oipeyre 3usIH KENTIpy MPUYUHUTE yIiepd KoMy-1u00
Fraud oIeTCI3 TOXKIpUOE, 3aHAb | HEIOOPOCOBECTHAS MTPAKTUKA,

Oy3a OTBIPBII eMICY BpayeBaHUE B HAPYIICHUHH 3aKOHA
Libel KarcelpmMa ITHKETKA
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Malpractice COT KOpFaybIH ayFa HUMETH MPABO HA MOJTyYCHUE
KYKBIFBI 0ap Cy1eOHOM 3alTUTHI

Monetary compensation | skaja »xa30aria Hemece KJICBETa MMCbMEHHAsK WK Yepe3
0AacChIN MIBIFAPY apKBUIbI rneyarb

Negligence aKmagal erteM JIEHEKHOE BO3MELICHUE

Plaintiff KE3IeHCOK CIIy4aifHO

Premises liability JKayarkep, albIITaIyIbl, OTBETYHK, OOBHUHACMBIH,
COTTAJTYIIIBI MOJICYTUMBIH

Restraining order TaJIan KO PEAbSIBUTH HCK

Slander a0alChI3IBIK HEOPEIKHOCTH

To be entitled to TaJiarkep HCTEI

remedies

Tort AIIasKTHIK, aTasgKThIK OpEeKeT | 00OMaHHOE, MOIIEHHHYECKOE

JIICUCTBUE

4.2 Compose phrases using nouns and adjectives given below.

1) civil a) damages

2) contractual b) wrong

3) injured C) misrepresentation
4) fraudulent e) relations

5) medical d) party

6) monetary f) expenses

4.3 Complete the sentences with the phrases from the task 4.1.

1. While a crime such as murder or shoplifting is a wrong committed against society, a tort is
committed against an individual. 2. Torts are handled in the civil courts,
where the brings an action against the wrongdoer. 3. In most cases, the injured
party is entitled to remedies under the law, such as 4. In medical malpractice
cases, the damages awarded to the injured party may include lost wages and
5. The tort of occurs when one of the parties to a contract makes a false statement
about a fact and knows it is not true, and this fact is acted upon. 6. When a person stops parties
from entering into a contract, for example, this person is said to interfere in .

5 READING
5.1 Read the text.
TEXT 3

ASSAULT AND BATTERY

Assault is a threat against a person, and battery is a physical attack. For example, a person
who waves a fist in front of another person and threatens to beat that person is guilty of assault; a
person who strikes 264 another person with a fist is guilty of battery. The victim can sue the
assailant for damages, and the state may also prosecute for misdemeanor. In a civil case
alleging assault, the victim must prove that he or she was in imminent danger of injury or had
reason to think so. Abusive language alone does not constitute an assault. Threatening with a
pistol may be an assault, even if the weapon is unloaded. In a case of battery the amount of
contact is unimportant, for any touching of another person in an angry, vengeful, rude, or
insolent manner constitutes a battery.

FRAUD
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Fraud is an intentional untruth or a dishonest scheme used to take deliberate and unfair
advantage of another person or group of persons. It includes any means, such as surprise,
trickery, or cunning, by which one cheats another. Courts have distinguished two types of
fraud, actual fraud and constructive fraud. Actual fraud is intentional criminal deception for
the purpose of inducing another to part with something of value, to acquire something of less
than apparent value, or to surrender a legal right. Schemes specifically intended to cheat
someone, such as selling shares in nonexistent plots of land, are actual frauds. Constructive
frauds are words, acts, or omissions that tend to mislead or deceive someone or violate a
confidence but that are not necessarily of malicious intent. Selling a house while forgetting to
mention a chronically malfunctioning heating system is an example of constructive fraud.
Usually, the victim of fraud may sue the wrongdoer and recover the amount of damages caused
by the fraud or deceit. But the victim must be able to prove damages.

5.2 Read the text and translate the highlighted paragraph in writing.
TEXT 4

MALPRACTICE

Malpractice refers to misconduct or negligence by a professional person, such as a
physician, lawyer, or accountant. Such misconduct includes failure to exercise the level of skill
and learning expected of a licensed professional. The result of malpractice to the client or patient
IS injury, damage, or some loss owing to professional incompetence.

The official criteria for a valid medical malpractice claim are duty, breach, damages, and
causation. The practitioner must have had a relationship to the patient, which indicates that he or
she had a duty to exercise ordinary care; must have breached that duty, according to the
applicable standard of care; and because of that breach must have caused the patient physical and
monetary damages.

If there is evidence of malpractice, a client may sue in a civil action, seeking
damages in the form of money. Those most likely to be sued are surgeons, since malpractice
is much easier to prove when a surgical operation has been done. If, for example, a surgeon
leaves a foreign object inside a closed wound, the surgeon is clearly liable for the
carelessness. Plastic surgeons are most at risk, since their operations are done to improve
the patient's appearance. Dissatisfied patients may sue. Medical malpractice actions do
three things: provide quality control for the medical profession; provide some measure of
compensation for the harm done; and give emotional vindication to the plaintiff, which is a
measure of his or her ability to make a complaint and receive a satisfactory response. Of
these, quality control is probably best achieved.

Since the 1970s there has been a virtual epidemic of malpractice suits in American courts.
The bringing of abortion malpractice suits has even been employed by both prochoice and
antiabortion plaintiffs. Wrongful birth action is a medical malpractice claim by parents for the
birth of a severely 265 disabled child. Some antiabortion groups encourage abortion malpractice
claims, one type of which is for emotional harm they term "post-abortion trauma.” Other
professionals, including clergy, teachers, stockbrokers, architects, and dentists, have been sued
for malpractice.

Because judgments against a professional may result in very high damages, often of more
than 1 million dollars, individuals in the professions carry liability insurance. Premiums for
malpractice insurance have risen dramatically, costing thousands of dollars a year. Some state
legislatures have taken action to limit the number of suits and the amount of the damages.

5.3 Answer the questions.
1. What is the main difference between assault and battery?
2. What are the most common punishments imposed for assault, battery and fraud?
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6 WRITING
6.1 According to the text find English equivalents of the following phrases.

KAZAKH RUSSIAN

1) 3aHCBI3 MiHE3-KYJIBIK 1) HenpaBoMepHOE MOBEIEHUE

2) J)KOCBIKCBI3 JOPIrepIIiK MpaKkTUKa 2) HemoOpocoBecTHas BpaueOHast MpaKTHKa

3) ’KOCBIKCBI3 IPAKTUKAHBI 1QJIEIICY 3) noxa3aTenbCTBO HENOOPOCOBECTHON MPAKTUKU
4) minaeTTepai Oy3yra 4) Hapymath 00S3aHHOCTH

5) aKkianait ereMaKhbl 5) neHexxHasi KOMITEHCALIHS

6) KYKBIKTBHI OHAIPII ally, KaJlbIHA 6) B3bICKaHUE, BOCCTAHOBJICHUE TIPaBa,BUH/INKAIINS
KEINTipy, 7) MopasbHBIH yIIepO

7) MopanbIbIK 3aj1all 8) cyneOHoe pelieHune, IpUroBop B OTHOIICHUU
8) cot memrimi, Gipeyre KaTbICTBI YKIM | KOTO-JIH00

9) JkayarnKepIIiIKTI CaKTaHABIPY 9) cTpaxoBaHKE OTBETCTBEHHOCTH

6.2 Match the English phrases with the corresponding Kazakh/Russian ones.
1) active negligence

2) crime of negligence

3) criminal negligence

4) gross negligence

5) imputed negligence

6) infliction by negligence

7) killer by negligence

8) passive negligence

6.3 Answer the questions.

1. What does malpractice refer to?

2. What is usually the result of malpractice?

3. What does each of the official criteria for a medical malpractice claim (duty, breach, damages,
and causation) mean?

4. \Why are surgeons most likely to be sued for malpractice?

5. Why do doctors, dentists, stockbrokers, and architects usually carry liability insurance?

1.2 Family Law.

1 SPEAKING

1.1 Discuss the following questions and then express your opinion for every situation in 2 or 3

short sentences:

1. How do you understand the term Family law?

2. What is the legal marriageable age in Kazakhstan?

3. Is domestic violence a serious crime? Do you think it must be prosecuted?

4. What reasons do you think are valid to start divorce proceeding?

5. What legal instrument do you know which protects the rights of family members in
Kazakhstan? When it was adopted?

2 TOPICAL VOCABULARY
2.1 Read new words and learn them by heart.

ENGLISH KAZAKH RUSSIAN

Adoption (n) aceIpaI any YCHIHOBJICHUE, PHHSTHE

Adopt (v) KaObL1Iay, MaKyJI/Iay, NPUHAMATH, YTBEPIKAaTh, YCHIHOBISTh
achIparn aury

Alimony (n) QIMMEHTTEP, TOJIEMJIEP QJIMMEHTBI, BBIIJIATHI, IPOITUTAHHUE,
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CpCACTBA K CYIIICCTBOBAHUIO

Assumption (n) OoIDKaM IPENOI0KCHHE
Authority (n) OMITIK BJIACTH

Capacity (n) Kaoiner CIOCOOHOCTH

Child benefit Oajiara TeJIeMaKsbl nmocodue Ha peOeHKa
Crime (n) KBUIMBIC IPECTYIUICHUE

Custody (n) KOPFaHIIBIIBIK OIeKa, MOMCYUTEIILCTBO

Directly relevant

TiKeJIeN KaThICThI

IIPSIMO OTHOCSAIIUNCS K

aXbIpacy Typalibl COT

Divorce proceeding | Tankpuiaysl Opakopa3BOIHBIN MPOIECC

Domestic violence TYPMBICTBIK, 30PJIBIK, OBITOBOE HACHITHE

Generation (n) ypIiaK MTOKOJICHHE

Institution (n) MEKEME YUPEKICHUE

Intervention (n) KOJI CYFY BMEIIIATEILCTBO, MEpa

Marriageable age HEKeJIeCY JKachl BO3pacT BCTYIJICHUS B Opak

Legal (adj) 3aH/Ibl 3aKOHHBIN

Obligation (n) MiHIeICTTEMEIIED, TajlanTap, | 00sM3aTeILCTBO, TPeOOBAHKE, TOJT
KapbI3

Property (n) MEHTITK COOCTBEHHOCTD

Protection from KYIII KOPCETYIEH KOopFray 3allUTa OT HACKIIUS

violence

Retirement pension

KapTaro OONBIHIIIA 3eHTHETAKbI

IICHCH 110 CTAPOCTHU

Right of succession

Myparepiik KYKbIK

IIpaBO HACJICAOBAHUA

Shortage (n)

KETICIIeYITTIK, KEMIIUTIK

HEXBaTKa, HCJOCTATOK

Stipulate (v)

KaMTaMachbI3 eTei,

npeayCcMaTpuBacT, YCTaHABJIMBACT,

AHBIKTAJIA]TbI TJIACUT
Tax (n) CaJIBbIK HAJIOT
Through legislation | 3anas! Typae 3aKOHOJIATEIILHBIM ITyTEM

To challenge (V)

KapChl Ky

Opocath BBI30B

To deemed to

CEHy, CaHacy, eCenrecy

moJjiaraTtbCs, CHUTaTbCA

To promote (v)

KoJay (0Chl KOHTEKCTE)

MO/IJIEP’KUBATH (B IaHHOM KOHTEKCTE)

Visitation (n)

Ke3Jecy, Kely

CBHIAHHUC, TTOCCIICHUC

Violence (n)

30pJay

HacuJIme

3 READING

3.1 Read the text and pay attention on the new words and expressions.

THE LAW AND THE FAMILY

Family Law regulates family legal relations and its necessary foundation is marriage.
Family law is a comprehensive body of law that deals with family relationships. It stipulates the
rights and obligations of parties in domestic relations. Family law covers a wide range of topics,
including marriage, divorce, child custody, visitation, alimony, and adoption.

Here, we will look at how the law sees the family a special institutions; how some legal
systems treat married couples and their children differently from unmarried; the process of
divorce; custody of and responsibility for children; and protection from violence in the home.
Finally, we will consider the rights of succession to the property of a family member when they
die.

Beyond the mere function of providing a new generation of children, the family is often
promote for its moral contribution to society. Despite a growing labor shortage, the Japanese
government has passed very little legislation challenging the assumption that mothers should
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stay at home rather than go out to work. In Ireland, which is strongly influenced by the doctrines
of the Catholic Church, divorce remains illegal.

In some societies the family is thought to be so important that there is very little legal
intervention in family life. In many Islamic countries, for example, fathers, brothers and sons
are allowed considerable authority over the females in their family. As late as the 1970s, the
male head of the household in Switzerland was deemed to represent the interests of everyone
within that household, and, consequently none of the women could vote in national elections.
But in many parts of the world, the law now promotes the rights of individuals within the family
unit, and regulates family relations through legislation. Raised from the taxes of the working
population as a whole, child benefit is paid directly to the mother, and retirement pensions are
paid to grandparents, so that they are less dependent upon financial support from a family
member. In Sweden, parents can be prosecuted for physically punishing their children and
children have a limited capacity to divorce their parents. In Britain, as in many countries, there
are special family courts with very strong powers to control and transfer private properly in the
interests of children. Much of the work of other courts is also directly relevant to family life.

3.2 Answer the questions.

1. What is the main idea of the text “The Law and the Family”?

2. What is the family promoted for?

3. Is there much intervention in family life in Islamic countries?

4. What courts control private property in the interests of children in Britain?

4 WRITING

4.1 Create four sentences using the following words and expressions.
1. legal intervention in family life;

2. to represent the interest of every one within the household;

3. to promote the rights of individuals within the family unit;

4. to punish physical;

4.2 Find the English equivalents of the following words and expressions in the given text.

ENGLISH KAZAKH RUSSIAN
Kapay oOpamarbcs
YHJICHTEH JKynTap ’KCHATBIE TTaphl
KayanKepuIik OTBETCTBEHHOCTH 32
MKYMBIC KYILIIHIH HexBaTKa paboueil CUIIb
JKETKIITIKCI3Ir
KaTOJIMK IIIPKeYyl KaTOJINYECKas [IEPKOBb
oJaif 6oica CJIEZIOBATENIbHO
caiiayna gayeic 6epy roJIOCOBAaTh Ha BRIOOPAX
CAJTBIKTAp KUHAY cOOMpaTh HAJIOTH
Toyenai 0oy OBITh 3aBUCUMBIM OT
MaTEepHAIIBIK KOMEK MaTepHalibHasl MOIIePKKA
YJIKEH OKUTIKTIKTEp O0JIbLITHE TOTHOMOYHS
KEeKe MEHILIKKe 6epy Iepe1aBaTh YaCTHYIO
COOCTBEHHOCTh
MOCEeJIeHI Kapay paccMaTpuBaTh BOIIPOC

MARRIAGE REQUIREMENTS

1 SPEAKING
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1.1 Discuss the following questions and then express your opinion for every situation in 2 or 3
short sentences.

1. What is generally the basis of marriage in the Republic of Kazakhstan?

2. How do customs and traditions influence on marriage?

3. What must a marriage be in the Republic of Kazakhstan to be legally valid?

4. Whose consent to marriage does a person under the age of eighteen needs to obtain in the
Republic of Kazakhstan?

5. How do you understand the term bigamy? Is it legally allowed in the Republic of Kazakhstan?

2 TOPICAL VOCABULARY
2.1 Read new words and learn them by heart.

ENGLISH KAZAKH RUSSIAN
Adopted children achlparl aJIbIHFaH Oananap YCHIHOBJICHHBIC JICTH
Adoptive parents aceIpar aaymbuiap YCHIHOBUTENHU

Average age

opTa Kac

CpPEIHMI BO3pacT

Be obliged MIiHZETTi 60Ty OBITh 00SI3aHHBIM
Bigamy (n) Ouramus, €Ki oien amy Ouramusi, TBOSKEHCTBO
Bride (n) KeJIiH HEBECTa
Consequence (n) 3apjan 0CJIEICTBHE
Consider (v) Kapay paccMaTpUBaTh
Custom (n) canT 00bIYaii
Dementia (n) KapMmec ciaboymmue
Dissolution (v) oy3y pacTop:KeHne
Incapable (adj) KaoOiieTci3 HECIOCOOHBIN
Influence (n) acep BIIMSIHHE
Matrimony (n) KYOaMIIBIK CYIPYKECTBO

Mental disease

MICUXHUKAJIBIK AYPYy

IICUXUYECKOE 3a00JIEBAHNE

Premarital last name

KBI3 Ke31H€eri Teri

Jo0payHas hamMuIus

Sex (n) XKBIHBIC (ep, oiien) 1oJ1 (MyX., K€H.)

Spouse (n) xap, 3alblII cynpyr (a)

Tradition (n) JOCTYP TPaTUIIHS

Valid (adj) HAKTBI JICHCTBUTEIIbHBIN
3 READING

3.1 Read the news and answer the questions:

TENGRINEWS.KZ

"The average age when Kazakhstan women got married in 2011 made 24.3 years,
Tengrinews.kz reports, citing Kazakhstan Statistics Agency. About 33,100 women (24.4%)
fewer than 20 got married in 2011. A larger part of the women (75,700 women - 55.8%) who got
married in 2011 were aged between 21 and 25. Only 26,900 women (19.8%) aged 26 and up got
married last year. According to the Agency, the average age of the brides did not increase very
much in 2011. The average age of women who got married for the first time in 2009 made is
24.2 years. Marriages in Kazakhstan are registered in Civil Registry Office. Young people can
get legally married only after they reach the age of 18. Religious marriages done by priests or
imams are welcomed in Kazakhstan, but are not considered official unless registered in the Civil
Registry Office in Kazakhstan™.

3.2 Answer the questions.
1. According to Tengrinews.kz what is the average age of women getting married in 2011?
2. What is the legal marriageable age in Kazakhstan?
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3. Are marriages done by priests and imams valid?
4. When marriages are considered valid in Kazakhstan?

4 WRITING
4.1 Read and translate the article from Kazakh/Russian into English.

11 Han. ApanapslHja HEKe KUBLUTYbIHA (€pJii-3aibINThI O0TYBIHA) KOJ OEpIIMEHTIH
ajamzap.
Hexkenecyre (epmni-3aiibinTsl 00ITyFa):
1) Gip >XBIHBICTHI aAaMIaP/IbIH;
2) onapaeiH Oipeyl Oonca nma Oacka TIpKeNreH Hekene (epiii-3ailbIThUIBIKTa) TYPaThIH
aJlaMIap/ibIH;
3) *aKbIH TYBICTap/IbIH;
4) Oana acelpan ailymbUiap MEH achIpall albIHFaH OajlaJlapJblH, achipan axyIIbUIap.IbIH
Oanamapsl MEH achIpan allbIHFaH OaaiapabiH;
5) COTTBIH 3aHJIBIK KYIIiHE €HreH IIenriMi OOWbIHIIA oJlapAbIH Oipeyl 0ojica Ja TMCUXHKAIBIK
aypybl HEMeCe aKbUI-eCi KeMJIITi cajIapblHaH dPEKETKe KaOIIeTci3 JAeN TaHBUIFaH alaMIapiIbiH
apachIHJIa ’KOJI OCpUIMEHIi.

Cmamoa 11. Jluma, Mexay KOTOPBIMH HE JIONMyCKaeTcs 3akiioyeHue Opaka
(cynpyxecTBa).
He nomyckaercs 3akiroueHue Opaka (CynpyKecTBa) MExKIy:
1) nuuaMu oziHOTO MONa;
2) UUAMH, U3 KOTOPBIX XOTs OBl OJJHO JIUIO YK€ COCTOUT B JIPYTOM 3aperuCTPHUPOBAHHOM Opake
(cynpyxectBe);
3) GIM3KUMU POJACTBEHHUKAMU;
4) yCHIHOBUTEISIMU U YCHIHOBJICHHBIMH, IE€THbMH YCHIHOBUTEICH U YCHIHOBJICHHBIMHU JAETHMU;
5) muramu, XOTs Obl OJJHO M3 KOTOPBIX MPH3HAHO HEACECIIOCOOHBIM BCIICJCTBHE TICUXUYCCKOTO
3a00JIeBaHMS WK CIA00YMUS TI0 PELICHHUIO Cy/a, BCTYITUBIIEMY B 3aKOHHYIO CHITY.

4.2 Read and translate the article from English into Kazakh/Russian.
The Article 31. Right of choice of last name by spouses.

1. In the course of conclusion of marriage (matrimony), spouses shall choose the last
name of one of them as common last name at their own wish, or each of spouses preserve their
premarital last name, or one of them (or both) combines his (her) last name to the last name of
the other spouse. The combining of last names shall not be allowed, if the premarital last name
of one of spouses is already compound.

In case of change of last names in the course of the state registration of conclusion of
marriage (matrimony), a citizen shall be obliged to change identity papers within one month.

2. Change of last name by one of spouses shall not entail the regulatory change of last
name of the other spouse.

3. In case of dissolution of marriage (matrimony), spouses shall have the right to preserve
last name, chosen in the course of conclusion of marriage (matrimony), or re-establish their
premarital last names.

4.3 Match the definitions with appropriate words or expression.
1. matrimony (n) a) either member of a married pair in relation to the other;
2. spouse (n) b) the state of being married;
3. compound (adj) | ¢) composed of two or more parts, elements, or ingredients;
4. dissolution (n) d) preceding marriage;
5. premarital (adj) | e) the state, condition, or relationship of being married;
6. dissolution (n) f) the undoing or breaking of a bond, tie, union, partnership, etc.
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1.3 Criminal Law

1 SPEAKING

1.1 Answer the following questions.

1.1 What is a crime?

1.2 What are distinctions between criminal and civil procedures in Kazakhstan?
1.3 Is there any difference between serious and less serious crimes?

2 TOPICAL VOCABULARY
2.1 Read new words and learn them by heart.

ENGLISH KAZAKH RUSSIAN
Action (n) COT MPOIIECi, Tajar Cy/ZIeOHBIN TPOIIECC, UCK
Bring an action ic Ko3ray BO30Y/IUTH JIEJI0

Claim (n) (for)

TaJjarl, IarbIM, OTIHIII

TpeOOBaHUE, IPETCH3US, 3asBIICHHE,
HCK

Claim (v) IIAFbIH/IBI OTEY, TaJal €Ty | TpeboBaTh (BO3MEIIECHHE YOBITKOB),
T0/1aBaTh MCK

Claimant (n) Tajiankep UCTEIL

Compensation (n) 3aJ1ajjibl eTey, BO3MCIIICHHE YOBITKOB, KOMIICHCAITUS
KOMITCHCAITHSI

Deal with (v) ic JKypri3y, OipeymeH ic BECTH JI€JI0, UMETH JEJI0 C KEM-TO,

(dealt; dealt) XKYpri3y, MOCEIICHI Kapay | paccMaTpHBaTh BOIPOC

Defendant (n) JKayarkep, COTTaIyIIIb, OTBETYHK, MOJICYAMMBIi, 00BUHAEMBIH
alpINTATYIIbI

Fine (n) ANBIITIIYIT mrpad

Forbid (v) TBIABIM CaJTy 3arpeniaTh

Force (V) MOKOYypIiey 3aCTaBJISITh, IPUHYX AT

Misconduct TEPiC KbUIBIK MTPOCTYIIOK

Misdemeanor TEePiC KBUIBIK IPOCTYIOK

Offence TEPIC KBUIBIK MPOCTYIOK

Party (n) Taparn CTOpOHA

Prosecute (v)

COT TOPTIOIMEH KyJ1anay

MIpecIeIOBATh B Cy1I€OHOM MOPSIJIKE

Prosecution (n)

anpIn

OOBUHEHUE

Prosecutor (n)

alpINTayIIbI

OOBUHUTEND

Public prosecutor (n)

POKYPOp

HPOKYpOp

Pursue (V)

1. Tanman Koro; 2. i3re Tycy

1. IMPEABABJIATD UCK; 2. IMpeCIca0BATb

Victim (n) KypOaH, ka0ipaeHymIi KepTBa, MOCTPATABIINI
Violation (n) 3aH Oy3YLIBLIBIK KepTBa, MOCTPAJaBIINI
Violate (v) 3aHbI 0y3y HapyumaTh 3aKOH

3 READING

3.1 Read and translate the text and learn new words by heart. After reading the text explain
differences between criminal and civil procedures.

DIFFERENCES BETWEEN CRIMINAL AND CIVIL PROCEDURES
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Crime is violation of a law that forbids any criminal activity. Such crimes as murder,
rape, arson are on the books of every country. Because crime is violation of public order, the
government prosecutes criminal cases.

Courts decide both criminal and civil cases. Civil cases stem from disputed claims to
something of value. Disputes arise from accident, contractual obligations, and divorce, for
example.

Most countries make a rather clear distinction between civil and criminal procedures. For
example, an English criminal court may force a defendant to pay a fine as punishment for his
crime, and he may sometimes have to pay the legal costs of the prosecution. But the victim of
the crime pursues his claim for compensation in a civil, not a criminal action.

Criminal and civil procedures are different. Although some systems, including the
English, allow a private citizen to bring a criminal prosecution against another citizen, criminal
actions are nearly started by the state. Civil actions, on the other hand, are usually started by
individuals.

Some courts, such as the Magistrate Courts and the Japanese Family Court, deal with
both civil and criminal matters. Others, such as the English Crown Court, deal with exclusively
with one or the other.

In Anglo-American law, the party brining a criminal action (that is, in most cases the
state) is called the prosecution, but the party brining a civil action is plaintiff. In both kind of
action the other party is known as the defendant. A criminal case against a person called Ms.
Brown would describe as “The People vs. (versus, or against) Brown in the United States and R.
(Regina, that is, the Queen) vs. Brown in England. But a civil action between Ms. Brown and
Mr. Smith would be “Brown vs. Smith” if it was started by Brown, and “Smith vs. Brown” if it
was started by Mr. Smith.

4. WRITING

4.1 Tick off the true sentence.

1. Criminal and civil procedures are considered different in most countries.

2. Courts decide exclusively criminal cases.

3. Criminal actions can never be started by the state.

4. The party bringing an action is called a defendant.

5. The phrase “The people vs. Brown” means a criminal case against a person.

4.2 Match the verbs given on the left with the nouns on the right to form word combinations.

VERB NOUN EXPRESSION TRANSLATION
1. violate a) an action

2. make b) a fine

3. bring C) compensation

4. pay d) distinction

5. deal with e) the law

6. claim f) a case

4.3 Fill in the gaps with words and expressions from the text.

1. The law any criminal activity.

2. is a person who brings an action of law.

3. English Magistrate Courts with civil and criminal cases.

4. He claimed 50000 tenge from his employer for being injured at work.
5. The court him to pay ... for speeding.

4.4 Answer the following questions.
1) What is the difference between a CRIME and a CRIMINAL?
2) What are the reasons (causes) of high crime rate?
44



3) Is the crime rate high in Kazakhstan?

¢+ All crimes are divided into crimes and misconducts (offence, misdemeanor). Crimes are
socially dangerous guilty acts provided for by criminal law. Misconducts are guilty unlawful
acts that have a lower degree of danger compared to a crime.

4.5 There are many crime and offences. How many of them do you know? Look up words
which you don’t know in a dictionary.

ENGLISH

RUSSIAN

armed robbery

arson

blackmail

bribery

burglary

car theft

drug dealing

drunk driving

forgery

hijacking

homicide

kidnapping

murder

pickpocketing

rape

robbery

smuggling

Shoplifting

terrorism

vandalism

4.6 Match each word with the correct definition.

an arsonist; a shop-lifter; a vandal; a burglar; a murderer; a kidnapper; a
pickpocketer; a drug-dealer; a terrorist; a hijacker; a forger; a robber; a smuggler.

1)

breaks into houses or other buildings to steal.

2)

kills someone.

3)

sets fire to property illegally.

4)

steals things from people’s pockets in crowded places.

5)

buys and sells drugs illegally.

6)

takes away people by force and demands money for their return.

7)

takes control of a plane by force and makes the pilot change course.

8)

steals from shops while other acting as an ordinary customer.

9)

makes counterfeit (false) money or signature.

10)

deliberately causes damage to property.

11)

uses violence for political reasons.

12)

brings goods into a country illegally without paying tax.

13)

takes money or property illegally, often by using threats or violence.

+«+ Crime is a problem in most countries, especially in large cities. Here are some crimes,
criminals and criminal acts committed by them.
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4.7 Fill in the missing part. Use a dictionary, if necessary.

CRIME CRIMINAL CRIMINAL ACT
robber rob
arson set fire
kill
rapist
blackmail
bribe taker
terrorize
smuggling
steal
Kidnapper
forge
pickpocketing

4.8 Complete the gaps with the words from the tasks 4.5, 4.6 and 4.7.

1. There are a lot of in the public transports during the rush hour, so look after
your belongings.

2. The plane was blown up by

3. He a banknote of 10000 tenge and was sentenced to two years’
imprisonment.

4. The assistant knew a lot about her boss and him by threatening to tell
the press.

5. While most people consider as to be the burning of buildings, it may

also be the burning of cars, boats, personal property and land.
CAPITAL PUNISHMENT

5. SPEAKING

5.1 Give Kazakh / Russian equivalents for the following general types of punishment. Put
them in descending order of severity.

Types of Punishment

* Fine

Imprisonment

Parole

Community service order

Probation

Death penalty

5.2 Fit appropriate punishments (or sentences) for the given crimes and offences. Give your
reasons.

Driving in excess of the speed limit
Murdering a policemen during a robbery
Smoking marijuana

Rape

Possession of a gun without a license

Drunk driving

Selling drugs

Common assault (e.g. a fight in a disco-club)
Lying in court
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6. WRITING
6.1 Complete the following text using the words and expressions from the box.

criminal offender =~ community service  parole fine  crime punishment
imprisonment living conditions

There are several kinds of punishment available in the courts. In civil cases the most

common punishment is a . For criminal offences fines are also often
used when the IS not a very serious and when the

has not been in trouble before. Another kind of punishment
available in some countries is . This requires the
offender to do a certain amount of unpaid work, usually for a social institution such as a hospital.
For more serious crimes the usual punishment is . Some prison

sentences are suspended: the offender is not sent to prison if he keeps out of trouble for a fixed
period of time, but if he does offend again both suspended sentence and a new one will be
imposed. The length of sentences varies from a few days to a lifetime. However, a life sentence
may allow the prisoner to be released after a suitability long period if a review

( ) board agrees his detention no longer serves a purpose. In some
countries, such as Netherlands, in prison are fairly good
because it is felt that deprivation of liberty is in itself and

should not be so harsh that it reduces the possibility of the
reeducating and reforming himself. In other countries, conditions are very bad.

7 PREREADING

7.1 Answer the following questions.

1) Is capital punishment humane?

2) Does it influence the crime rate?

3) What are the reasons for capital punishment?

7.2 Capital punishment is carried out by different methods. Match the words and pictures.

1. Hanging 2. Lethal injection 3. Beheading 4.Electrocution 5. Shooting

8 READING
8.1 Read the text.
Capital Punishment
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Capital punishment, death penalty or execution is punishment by death. The sentence is
referred to as a death sentence. Crimes that can result in death penalty are known as capital
crimes or capital offences.

Capital punishment is carried out by hanging (Iran, Japan, South Korea, for example);
electrocution, gassing or lethal injection (U.S.); beheading (Saudi Arabia); or shooting (China,
Thailand). Although most countries still have a death penalty; 103 countries have completely
abolished it, 6 retain it for exceptional crimes only such as war crimes; and 50 have abolished it
de facto, which means that they have not used it at least ten years or under moratorium. In other
words, over 60% of the world’s population lives in the countries where execution takes place.
The UN has declared itself in favor of abolition, Amnesty International actively campaign for
abolition, and the issue is now the focus of great debate.

Supporters of capital punishment believe that death is a just punishment for certain
serious crimes. Many also believe that it deters others from committing such crimes. Opponents
argue that execution is cruel, inhuman and degrading punishment. Capital punishment involves
not only the pain of dying but also the mental anguish of waiting, sometimes for years, to know
if and when sentence will be carried out. Opponents also argue that there is no evidence that it
deters people from committing murder any more than imprisonment does.

A further argument is that, should a mistake be done, it is too late to rectify it once the
execution has taken place. A recent study by Columbia University Law School found that two
thirds of all capital trials contained serious errors. When the cases were retried, over 80% of the
defendants were not sentenced to death and 7% were completely acquitted. According to FBI
data, at least 27 innocent people had been executed in the United States. Researches show that
capital punishment system is unreliable.

In addition, while in some countries young people are not sent to prison but to special
juvenile detention centers, since 2009 in Iran, Saudi Arabia, Sudan and Pakistan children fewer
than 18 have been legally put to death.

As the debate about capital punishment continues the phenomenon of death row (people
sentenced but still). Since 2004 no one was executed in Kazakhstan, but five people were
sentenced to death. The Constitution of the Republic of Kazakhstan retains the death penalty as
an exceptional punishment for two types of crime: terroristic crimes which have resulted in death
casualties and grave crimes committed during war time. The criminal code of Kazakhstan
specifies 19 offences that fall into 7.1 the two categories for which the Constitution allows the
death penalty.

9.1 Answer the questions.

1) What are the methods of execution?

2) What arguments do opponents of capital punishment give?
3) Has Kazakhstan abolished death penalty?

9.2 Match the verbs given on the left with the nouns on the right to form word combinations.
Make up sentences with the phrases you’ve got.

VERB NOUN
commit sentence
carry out trial
make crime

put to case

try execution
stand death
pass prison
send to mistake

9.3 Discuss the problem in a group or with your partner. Give Arguments for and against.
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For example:
Capital punishment is the only way to deter criminals from committing crimes, it must not
be abolished. Give Arguments for and against.

ARGUMENTS FOR AND AGAINST

FOR AGAINST

According to a 1990 study by Professor Toru | There’s a claim that it is more expensive for

Michigan of the University of Hawaii, in the state to execute a criminal than to

1900-1986, 67 people convicted of capital imprison him for life. That is not entirely

crimes in the United States of America. They | true. It is very expensive to hold someone in

were actually innocent. prison for life. Life prisoners stay in prison
on average for 30 to 40 years. It costs of
$40,000 to $50,000 per year.

1.4 Legal Law. Legal Profession

REMEMBER

In English there is a group of so-called international vocabulary. It includes, for example, the
word “legal”. It is not difficult to guess the meaning of the words of this group, since in
Kazakh/Russian there are analogues with the same root. However, in specialized literature,
international words can form terminological phrases (clichés) that differ from their cognates.

3aHObL/NPABOBOIL

~ document —3aH bl Ky)KaT/TIpaBOBO JIOKYMEHT

~ obligation — 3anabl MiHAETTEME/IPABOBOE 0053aTEIECTBO
~ system — 3aH xyiieci/cuctema pasa

com/cyoednulii

~ action — cot ici /cyneOHbIi UCK

~ COStS — 3aHIbI IIBIFBIHIAP/CYICOHBIC U3ICPHKKU

~ decision — cOTThIH HIenIiMi/penieHre cyaa

~ procedure — coT iciH )Ypri3y/Cya0npor3BOACTBO

~ remedy — coT Kopray KypaJibl/Cpe/ICTBO Cy/IcOHOM 3aIHUThI
3aH0bl/3aKOHHbLIL

~ government — 3aH1bl 6KiMET/3aKOHHOE ITPABUTEIBCTBO

~ foundation —3an b1 HeTi3/3aKOHHOE OCHOBaHHE

~ OWNer — 3aHabl MeCl/3aKOHHBIA BiIageiel]
3aHOBY/I0PUOUYECKUTL

~ PEerson —3axpl TYJIFa /FOPUANYCCKOE JTUI0

~ profession — 3aHrep MaMaHBIFBI/TIPO(ECCHS FOPUCTA

~ advisor — 3aH KEHECIIIiCl/FOPUCKOHCYJIT

~ ethics — 3aHrep/iH KociOM 3TUKACKI/TIPOdeCCHOHANTbHAS ATHKA FOPUCTa
~ department —3ax OeniMi/IOpUAMYECKUIN OTIEI

~ language —3an/p! TiJ1, 3aHrepsIep TUT/IOPUINIECKUI SI3BIK, A3bIK FOPUCTOB
~ aid —3aHpI KOMEK/FOpUANYECKast TOMOIIIb

1 PREREADING TASK
1.1 Translate the following English sentences into Russian, paying attention to phrases with
the word “legal”.
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1. To the rest of the world the English legal profession is very strange because historically there
were two types of lawyers: barristers and solicitors.
2. Every legal system has many shortcomings.

3. Criminal charges and divorce are normally seen as matters needing legal help and advice.

4. Not every accident victim has a legal remedy. Some accidents are nobody’s fault.

5. There is a large information gap in people’s awareness of their legal rights.

6. Such legal knowledge as people had come largely from newspapers and television.

7. The new Community Legal Service aims to provide legal information as well as legal advice

and representation.

8. Newspapers regularly carry frightening stories about losers in legal actions that face bills of

thousands of pounds.

9. Legal costs of the lowest income group are paid by the state.
10. Legal aid is usually granted as long as financial test is satisfied.

1.2 Read international words, paying attention to their correct pronunciation in English, and

translate them into Russian.

Advocate, licensed, clients, jurisdiction, specialization, profession, qualification, training,
examinations, office, type, business, contracts, audience, normally, options, career, private, civil,
criminal, faculty, college, dissertation, arbitrator, professor, politician.

2 TOPICAL VOCABULARY

2.1 Read new words and learn them by heart.

ENGLISH

KAZAKH

RUSSIAN

Advocate

KOptayHibl

aJBOKaT

An individual licensed by the
state to engage in the practice
of law

3aH NPaKTUKACBIH JXYPri3yre
apHaJIFaH MEMJICKETTIK
JUIICH3MS aJIFaH ajjam

YEJIOBEK, MOJyYUBIINAN
roCyIapCTBEHHYIO JTULCH3UIO
Ha BEJICHUE IOPUIUYECCKON
IIPAKTHKHU

A person learned in law

KYKBIK CaJIaCbIHAAatbl MaAMaH

CIiIcouajaIucCT B obactu ImpaBa

Apprenticeships

OKBITY

Y4EHHUYECTBO, 00yUeHHE

Arbitrator

TepeIi

apOuTp

A series of advanced
examinations

KYpPJENIIri )Korapbl OipKaTap
eMTHXaHJap

PAIl SK3aMEHOB MTOBBIIIEHHOU
CII0KHOCTHU

Aspire YMTBLTY CTpeMIICHHE

Attorney KOpFayIlibl a/IBOKat

Barrister OappucTep, KOpFayIIbl Oappucrep

Behalf aThIHAaH OT UMCHHU

Corporate in-house counsel KOPITOPATHBTIK IITATTHIK 3aH | KOPITOPATHBHBIN IITATHBIN
KEHECIIICl IOPUCKOHCYJIBTAHT

Counselor

KEHEeCII

KOHCYJIbTAaHT, COBETHUK

Courtroom lawyer

COT 3aJIbIHJarbl aIBOKAT

aJIBOKAT B 3aJie Cy/1a

Government counsel

MEMIIEKETTIK KEHECIII

FOcyﬂapCTBCHHLIﬁ COBCTHHUK

Lawyer

3aHTep

FOPUCT

Legal education around their
chosen specialty

3aHrepIik OiTiM
TaHJaJIFad OarbIT

I0pUIMYECKOE 00pa3oBaHue
CMEXHOE C BBIOpaHHBIM
HaIpaBJICHUEM

Making wills

OCHETTEP/Il xKacay

COCTAaBJIEHUE 3aBEIlaHUN

Permitted training

PYKCAT eTINTeH OKBITY

paspelieHHoe 00yUueHue

Preparing cases to be tried in

a3aMaTThIK KOHE€ KbIJIMBICTBIK

MOATOTOBKA JIEJ, KOTOPHIS
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the civil or criminal courts

IOPUCIUKIUS 1cTepIi
JalbIHIAY
COTTapbIHA OAFbIHY

JIOJIKHBI
CJIyLIAThCS B Cyaax
I'PaKJAHCKOW U YTOJIOBHOU
IOPUCIUKIIH

Solicitor

COJIMCTOpP, KOPFayLIbl

COJIMCTOP, aIBOKAT

To do all the legal work

KYKBIKTBIK KYMBICTBIH
0apIIbIK TypIepiMeH
allHAJIBICY

3aHUMAaTbCs BCEMU BUIAMU
IOPUAMYECKON paObOThI

To have rights of audience

COTTA CO3 COUIIEYTe KYKBIFbI
Oap

HMMETH MPABO BHICTYIATH B
cyne

To pursue a bachelor (LLB)
or a master (LLM) of laws
degree

KOJI XKETKi3y JOPEKECiH amy
OakanaBp HeMece KYKBIK
MarucTpi

JNOOMBAThCS OTYYCHUS
CTCICHU

OakanaBpa HJIM MarucTpa
npasa

To require extensive clinical
training in a form of
apprenticeships

3aHTepJIiK MPaKTHKa TYPIHIET1
TOXKIpHOEHIH KeH ayKbIMBIH
OTYy/i Tajan eTesi

TpeOyIOT MPOXOXKICHUE
IOpUINYECKON IPAKTUKHU
mUpokoro npoduiist B popme

YYEHHYECTBA

3 READING
3.1 Read and translate the text.

TEXT1

LEGAL PROFESSION

A lawyer is a person learned in law. A lawyer, also known as an attorney, a counselor, a
solicitor, a barrister or an advocate, is an individual licensed by the state to engage in the
practice of law and advice clients on legal matters. Lawyers act as both advocates and advisors
on behalf of their clients.

The role of the lawyer varies significantly across legal jurisdictions, and therefore can be
treated in only the most general terms. Lawyers’ roles vary greatly, depending upon their
practice environment and field of specialization.

In most countries there is only one legal profession. This means that all the lawyers have
roughly the same professional education leading to the same legal qualifications, and they are
permitted to do all the legal work.

In England the system is different. Here the profession is divided into two types of
lawyers, called solicitors and barristers. Solicitors and barristers are both qualified lawyers, but
they have different legal training; they take different examinations to qualify; and once they
have qualified, they usually do different types of legal work.

Many solicitors deal with a range of legal work: preparing cases to be tried in the civil or
criminal courts; giving legal advice in the field of business and drawing up contracts; making all
the legal arrangements for the buying and selling of land or houses; assisting employees and
employers; making wills.

Barristers are mainly “courtroom lawyers” who actually conduct cases in court. Unlike
solicitors, they have rights of audience (rights to appear) in any court of the land, and so
barristers are those lawyers who appear in the more difficult cases in the higher courts.

The educational requirements to becoming a lawyer vary greatly from country to country.
In some countries, law is taught by a faculty of law, which is a department of a university's
general undergraduate college. Law students in those countries pursue a Bachelor (LLB) or a
Master (LLM) of Laws degree. In some countries it is common or even required for students to
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earn another bachelor's degree at the same time. Besides it is often followed by a series of
advanced examinations, apprenticeships, and additional coursework at special government
institutes. In other countries, particularly the United States, law is primarily taught at law
schools. Most law schools are part of universities but a few are independent institutions. Law
schools in the United States (and some in Canada and elsewhere) award graduating students a
J.D. (Juris Doctor/Doctor of Jurisprudence) as the practitioner's law degree (a professional
degree). However, like other professional doctorates, the J.D. is not the exact equivalent of the
Doctor of Philosophy (Ph.D.), a university degree of the highest level, since it does not require
the submission of a full dissertation based on original research.

The methods and quality of legal education vary widely. Some countries require
extensive clinical training in the form of apprenticeships or special clinical courses. Many
others have only lectures on highly abstract legal doctrines, which force young lawyers to figure
out how to actually think and write like a lawyer at their first apprenticeship (or job). In most
common law countries lawyers have many options over the course of their careers. Besides
private practice, they can always aspire to becoming a prosecutor, government counsel,
corporate in-house counsel, judge, arbitrator, law professor, or politician.

In most civil law countries, lawyers generally structure their legal education around their
chosen specialty; the boundaries between different types of lawyers are carefully defined and
hard to cross. After one earns a law degree, career mobility may be severely constrained.

4 WRITING

4.1 Find in the text the English equivalents corresponding to the following phrases.
e

1) kmueHTTEpre KYKbIKTHIK Mocesienep OObIHIA KeHee Oepy

2) 3aHrepiiK KYMBICTBIH OapJbIK TYpJEpiH OpbIHAAYFa MIHACTTI

3) conmucuTopiap MeH OappucTepIiep

4) OUTIKTUTIK eMTUXaHAapbIH TarChIPaIbl

5) 3aH (akyJIbTETIH/E KYKBIK TTOHI OKBITHIIAIbI

6) G6akanaBpiapAbl JAUBIHAANTHIH YHUBEPCUTET KOJIIEIKI

7) maructparypa

8) GakanaBp JIOpeXkeciH any

9) 3aH FBUIBIMAAPBIHBIH TOKTOPHI 1apeskeciH oepy (AKIL)

10) nuccepranus Kopray

11) FBUTBIMU-3€pPTTEY KYMBICTAPHI

12) oxky Toxxipubeci

13) mokipTakpl, 6acTankpl MPaKTUKAIBIK OKY OPHBI

14) cepiKTeCTIKTiH MTATTHIK 3aH KEHECIIici

15) >xanmbl KYKBIKTBI e1/1ep (aHTTI0OCAaKCOHABIK KYKBIK KYHec)

16) pomaHO-TepMaHIbIK (KOHTUHEHTTIK) KYKBIK *KYHECIH/ET1 eniep

7
L X4

1) KOHCYTBTHPOBATH KJIMEHTOB MO BOIIPOCaM MpaBa

2) BBIMOJHATH BCE BUJIbI FOPUIUYECKON pabOTHI

3) conucuTOopsl U GappUcTeps

4) cnaBaTh KBATM(DUKAITMOHHBIC YK3aMEHBI

5) nmpaBo npenojaeTcs Ha IOPUANYECKOM (PaKyIbTeTe
6) YHUBEPCUTETCKUM KOJIIS/K, TOTOBAIINN OaKkaliaBpoB
7) cTeneHb Marucrpa

8) 1oOMBaTHCsI MOTyUEHHUS CTETICHH OaKaliaBpa

9) mpucBOUTH yUEHYIO CTENEHb ToKTOpa topucnpyaeHuu (CLLIA)
10) 3amuTa guccepTamun

11) Hay4Ho- uccienoBaTenbckas pabora

12) yueOHast mpakTHKa
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13) yueHH4eCcTBO, MECTO HaYaIbHOTO MPAKTUYECKOTO O0YICHUS

14) wraTHBINA IOPUCKOHCYJIBT KOMIIAHUU

15) cTpanbl o01ero nmpasa (aHTJI0-CaKCOHCKOW CHCTEMBI TIPpaBa)

16) cTpanbl pOMaHO-TEPMAHCKOMN (KOHTHHEHTAJIBHOW) CUCTEMBI IpaBa

4.2 Match the words from the two columns so that you get phrases from the text, translate
them into Kazakh/Russian and make up your own sentences with phrases.

1) to take a) the clients

2) to deal with b) the practice of law

3) to draw up c) the right of audience

4) to make d) court

5) to have e) the practice environment
6) to go to f) legal matters

7) to engage in g) legal arrangements

8) to advise on h) contracts

9) to depend on i) legal advice

10) on behalf of j) a range of legal work

4.3Read the definitions and match them with the words in the box.
1. BACHELOR'S DEGREE (LLB)

2. MASTER’S DEGREE (LLM)

3. JURIS DOCTOR DEGREE (JD)

4. DOCTOR OF PHILOSOPHY (PH.D)
5. SOLICITOR

6. BARRISTER

7. COMMON LAW

8. CIVIL LAW

1. Law developed by judges through decisions of courts.
2. The degree awarded to an individual upon the successful completion of a law school.

3. An academic degree awarded for an undergraduate course or major that generally lasts for
three or four years.
4. Lawyers who traditionally deal with any legal matter including conducting proceedings in
Courts.

5. An academic degree granted to individuals who have undergone study demonstrating a
mastery or high-order overview of a specific field of study or area of professional practice.

6. A legal system inspired by Roman law.
7. A postgraduate academic degree awarded by universities.
8. A member of one of the two classes of lawyers found in many common law jurisdictions with
split legal profession specializing in courtroom advocacy, drafting legal pleadings and giving

expert legal opinions.

4.4 Based on the example of the previous task, define the following concepts from the text,
associated with the legal profession. Use an explanatory dictionary or an Internet resource
(Wikipedia).

1. Prosecutor

2. Government counsel

3. Corporate in-house counsel

4. Judge

5. Arbitrator

6. Law professor
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7. Politician

4.5 Read the text and replace the Kazakh/Russian words and phrases in brackets with English
expressions.

A number of law schools have (oexy mascipubecinlyueonyro npaxmuxy) in which
students gain legal experience through practice, (com npoueccmepi/cyoeonovie npoueccot) and
projects (Gacutvinvizvimen/nod pykosoocmeom) Of practicing (zamzepnep/topucmer) and law
school faculty. Law school (oxy maacipuobeci/yueonas npaxmuxa) may include work in
(3aHrepmik KeHecrepae/ropuandeckux KoHcynbramusax), for example on the staff of legislative
committees. Law school graduates receive the (3aH HOKTOpBI JIOpEKECIH/CTEICHb JOKTOPA
ropuctipyaeniun) as the first professional (zswisimu dapesce/yuenan cmenens). Advanced law
(evtrvimu Oapescenep/yuenvie cmenenu) may be desirable for those planning to specialize,
(3epmmey scymuicoin Hcyp2i3y/3aHUMAMBCA HAYUHO-UCCNE008aMEIbCKOU padomoit), Of teach.
Some law students (kos srcemkizy/0oousaromca nonyuenus) joint degree programs, which
usually require an additional semester or year of study. Joint degree programs are offered in a
number of areas, including (kykstx/npaso) and business administration or public administration.
3epTTeY KYMBICHIH JKYPTi3y.

1.5 Contract Law

1 SPEAKING

1.1 Answer the following questions.

1. What is a contract?

2. Have you ever entered into a contract?

2 TOPICAL VOCABULARY
2.1 Read new words and learn them by heart.

ENGLISH KAZAKH RUSSIAN

Acceptance KaObLIIaY MIPUHSATHE, AKIIETIT

Breach Of Contract KeJTiciMIIapTThl Oy3y HapylIEeHHE KOHTPAKTa

Contract Of Insurance CaKTaHJBIPY KEeNiCIMIIApTHI KOHTPAKT 10 CTPaXOBAHUIO

Damages 3aanjipl eTey, 6TeMaKbl BO3MelIeHHe yiepoa,

KOMIICHCAIHsI

Exchange Of Consideration | kapcsl 0OMEH BCTPEUYHBIMH
KaHaFaTTaHYIIbUIBIKIICH yJIOBJIETBOPEHUSIMU
anmacy

Hire-Purchase OeJ1in Tesey apKblIbl CaThIN KYIUIA-IIPOJaka B paCCPOUKY
aly-cary

Judicial Protection For KeiciMIIapTThl Oy3FaHbl YIIiH | Cy/1eOHON 3aIIUTHI 32

Breach Of Contract COT KOpFaybl HapyIIeHNe KOHTPAKTa

Injured Party Ko01pJeHyII Tapan NOTEpIEBIIAs CTOPOHA

Make A Contract KeJIiCIM-TIapT JKacacy 3aKJII0YaTh KOHTPAKT

Means KypaJ, ofic CpEeACTBO, CII0c00

Mental Distress MOpAaJIBJIBIK 3aJ1aJl MOpaJIbHBIN yl1epo

Monetary Compensation aKIaJail eTeMaKhbl JICHEXKHAsT KOMIICHCAITUS

Offer YCBIHBIC, 0depTa npeiokeHue, odepra

Party In Breach KeJiciMIapTThl 0y3raH Tapan | cTOpoHa HapyIIMBILIAs

KOHTPAKT

Party To A Contract KeJTCIM-TIapT KacaThIH CTOpPOHA, 3aKJTFOYArOIIas

Tapan KOHTPAKT
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Remedy COT KOpFay KypaJbl CPEJICTBO CYI€OHOM 3aIIUTHI

Specific Performance HaKTBI OPBIHIAY peanbHOE MCITOTHEHHE
To Award Damages 3aJTaJIIbl O©TEY/II aJIbIl Oepy MIPUCYKJATh BO3MEIIICHHE
yiepba
To Be Binding In Law 3aH OOMBIHIIIA MIHAETTI KYIIi | KMETh 00S3aTEIbHYIO CHITY
00IyBI THIC 110 3aKOHY
To Be Entitled To A Remedy | cot apkbuibl KOpray KypajiblHa | HMETh [IPaBO Ha CPEACTBO
KYKBIFBI 0ap CyIeOHOM 3alUTHI

To Be Enforceable In Court | cot TopTiOiMeH KaHaraTTaHyFa | CIIOCOOHBIN OBITh

Of Law KaOuIeTTl YIOBJICTBOPEHHBIM B
CyJ1IeOHOM TIOPSITIKE

To Claim Damages 3aaiJpl OTEY/Ii Tajar eTy TpeOOoBaTh BO3MEIICHUSI
ymiepOa

To Seek Remedies For The KapakaT ajIy YIIiH COTKa o0pamarbes B Cy Uist

Breach In Court KYTiHY MOJIyYEHUs CPEICTB

To Suffer Some Loss IIBIFBIHFA YIIBIPATY MTOHECTU YOBITKU

Valid 3aHJIBIK KAaFBIHAH JKapaMIbl IOPHINIECKU
JICCTBUTENBHBIN

Valuable Consideration THICTI KapChl KAHAFATTaHy HaJIeXKaIlee BCTPEYHOE
yJIOBJICTBOPECHUE

3 READING

3.1 Read the text and pay attention on the new words and expressions.
TEXT1

CONTRACT LAW

Contract law is a body of rules governing the formation, performance, and enforcement
of contracts. Its major purpose is to protect the reasonable expectations of individuals,
businesses, and governments, that contract will be binding on and enforceable by the parties.

A contract is an agreement which is made between two or more parties and which is
binding in law. The parties must have a legal intention to be legally bound before making a
contract. They must agree to contract on certain terms, they must know what they are agreeing
to. In order to be binding in law the agreement must include an offer and an acceptance of that
offer. In every valid contract there must be an exchange of consideration. A valuable
consideration is something a person has given, or done, or agreed not to do when making a
contract. For example, when you buy an item at a store, your consideration is the money you
pay, and the seller’s consideration is the item you buy.

Most contracts can be either written or oral. However, certain kinds of contracts must be
in writing to be enforceable in court of law. These include contracts for the sale of land and
estate, contracts of insurance and hire-purchase.

In a valid contract each person is legally bound to do what is promised. If one party to a
contract does not carry out the promise, the other party can go to court and be entitled to a
remedy.

First, the court must decide if a contract has been made. The judge will also consider if
the contract has all the essential elements: an offer, an acceptance and a valuable consideration.
It is very important for a judge to consider the capacity of contractors, which is whether they are
legally competent to make a contract.
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When one party refuses to perform or fails to perform the obligations under the contract,
it is called a breach of contract. The party in breach must compensate the other party.
Accordingly, the injured party may seek any of several remedies for the breach in court. A
remedy is the means to enforce a right or to compensate for injury. The usual remedy is damages
— monetary compensation. In addition to financial loss a plaintiff sometimes tries to claim
damages for mental distress caused by the 212 breach of contract. A court will award damages
only for the loss closely connected with the defendant’s breach.

Instead of damages, a plaintiff sometimes asks the court to force the other contractor to
carry out the contract. In English law it is called specific performance. Sometimes the court
decides to award damages instead of specific performance, and sometimes it awards both.

3.2 Answer the questions after the reading the text.
What must a valid contract include?

In what forms do contracts exist?

What contracts must always be in writing?

What is a breach of a contract?

What may the injured party seek in court?

What is a remedy?

Who must compensate for a breach of a contract?
What are damages?

NN E

4 WRITING

4.1 Translate the following words and phrases into Kazakh/Russian.
1) to contract on certain terms
2) to be legally bound

3) valuable consideration

4) party to a contract

5) monetary compensation

6) damages

7) specific performance

8) remedy

9) mental distress

10) injured party

4.2 Find in the text the English equivalents of the following sentences.

7
L X4

1. MinzeTTi 60:ysl YIIiH KeliciMae odepTa MeH akIenT O0JIybl Kepek.

2. lllaprrap aysI3mia 1a, ska3darlia Ja sxxacaiabl.

3. Hlapt — exi HeMmece OJaH Ja KeIl TapanTap apacblHAa acalfaH >KOHE KeliciM OoJjbIn
TaOBUIATBIH MIHIIETTI.

4. TapanTap Oenrini Oip mapTTapMeH IapT jKacacyFa KeJicyi THiC.

5. Keli6ip keniciM-IiapTTap coT TaparblHaH Kapaiy YIIiH, TeK jka30amia 00ysl THIC.

6. Tuicti Kapay - Oy aJaMHBIH KeJiCIM-IIapTKa OTBIpFaH Ke3le He Oepai, HE icTeal, He
icTeMeyre KeJicTi.

7/
L X4

1. YUToOBI IMETh 00SI3aTEIILHYIO CHITY, COTJIAIIEHUE JIOJDKHO BKITFOYATh OQEpTy U aKIIeTIT.

2. KoHTpaKThI 3aKIII0YAIOTCS KaK B YCTHOM, TaK M B MUCbMEHHOU (opme.

3. KoHTpakT — 3TO corjameHne, KOTOpOe 3aKI0YaeTCsl MEXIy IBYyMs U Oojiee CTOPOHAMH U
SIBIISIETCS 0053aTEIHHBIM.

4. CTOpOHBI AOJIKHBI COITIAaCUTHCA 3aKIHOYUTh KOHTPAKT HAa OIMMPEACIICHHBIX YCIIOBHUAX.

5. HexkoTopsie KOHTPAKTHI JOJKHBI OBITH TOJILKO B MUCbMEHHOU (opMe, 4TOOBI OHU MOTJIH OBITH
PaccMOTPEHBI B CyICOHOM TTOPSIIKE.
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6. Hanmmexaree BCTpeyHOE YIOBIETBOPEHHE — O3TO TO, YTO JIMIO Jajio, CASHAI0 WU
COTJIaCUJIOCh HE JIeaTh MPH 3aKJIFOUEHUH KOHTPAKTA.

4.3 Find in the text English equivalents to Kazakh/Russian words and phrases.
1) mapr »*kacackas Tapar

2) mapr )acacy

3) cakTaHABIPY IIAPTHI

4) 3aHBI TYPJIC MIHAETTI OOJIBIT TaOBLIAIBI
5) 3aH/IbI HUET

6) mapTThl OY3yFa KYKBLIbI

7) eMIey KypaJibl

8) mapTThl Oy3FaH Tapan

9) 3usHIBI 6TEY

10) MopanbabIK 3USH

L)

1) cropoHa, 3aKiroyaromasi KOHTPaKT
2) 3aKJIIOYNTH KOHTPAKT

3) KOHTPAKT O CTPaXOBAHUH

4) ObITH 0OSI3aHHBIM I10 3aKOHY

5) mpaBoBO€ HaMepeHUe

6) HapyIIUTh KOHTPAKT

7) cpencTBo cyneOHOM 3alUThI

8) cTopoHa, HapyIIUBILAS KOHTPAKT
9) npucyxaaTh Bo3MeIleHHE yiiepoa
10) mopaiibHbI# yiepo

5 READING
5.1 Read the text and pay attention on the new words and expressions.

TEXT 2

HOW IS A CONTRACT FORMED?

Before a contract can be formed, there must be both an offer and an acceptance of that
offer. Sounds simple? It's not; lawyers everywhere have earned millions of dollars in fees
arguing just whether or not a valid contract existed. In Common law (English Law), contracts are
formed in the following manner:

1. An offer in made by a person or corporation normally referred to as an offeror;

2. The offer is then accepted (acceptance) by a person or corporation normally referred to
as an offeree.

Let’s reduce what we’ve learned about contracts to a formula:

Offer + acceptance = bona fide (valid) contract

If the parties are (a) competent, (b) mutually agrees and obligates them regarding a
specific subject, and (c) there is legal consideration.

The contract is binding (legally enforceable) if only there are these four elements:
Competent parties;

Legal subject matter;

Legal consideration;

Mutuality of agreement; and

. Mutuality of obligation.

he absence of any of these elements may render (make) a contract unenforced.

o s wNe
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Drawing up a contract is a complex and responsible part of entrepreneurial activities. In
practice, various types of contracts are used, which is determined by goods, but most contracts
contain:

- an introductory part (recitals or exordium) and basic articles;
- subject of contract;

- price;

- payment (or remuneration);

- duties of the parties;

- sanctions;

- exemption from liability (legal relief);

- dispute settlement procedure;

5.2 Write out and translate the highlighted words and expressions.
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10.
11.

12.

13.
14.

15.

16.

17.

18.

19.

20.
21.

22.

23.

24.

25.
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Regulatory acts:

Constitution of the Republic of Kazakhstan dated August 30, 1998

Constitutional Law "On State Independence of the Republic of Kazakhstan" dated
December 16, 1991

Decree in force of the Constitutional Law "On the President of the Republic of
Kazakhstan™ dated December 26, 1995/ / Statement of the Supreme Council of the
Republic of Kazakhstan dated 1995 No. 24 p. 172

The Law of the Republic of Kazakhstan dated December 10, 1993 "On local
representative and executive bodies of the Republic of Kazakhstan"

The Law of the Republic of Kazakhstan dated December 08, 1993 "On the
administrative-territorial structure of the Republic of Kazakhstan"

The Law of the Republic of Kazakhstan dated March 24, 1998 "On Regulatory legal Acts
of the Republic of Kazakhstan™
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26. The Law of the Republic of Kazakhstan dated December 20, 1991 "On Citizenship in the
Republic of Kazakhstan™

27. The Law of the Republic of Kazakhstan dated June 19, 1995 "On the legal status of
foreign citizens in the Republic of Kazakhstan"

28. The Law of the Republic of Kazakhstan dated 17 June 1997 "On Marriage and family"

29. Declaration "on the state sovereignty of the Kazakh SSR" / / Kazakhstan: stages of
statehood. Almaty, 1997.
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